
Архангельск (8182)63-90-72  

Астана (7172)727-132  

Астрахань (8512)99-46-04  

Барнаул (3852)73-04-60  

Белгород (4722)40-23-64  

Брянск (4832)59-03-52  

Владивосток (423)249-28-31  

Волгоград (844)278-03-48  

Вологда (8172)26-41-59  

Воронеж (473)204-51-73  

Екатеринбург (343)384-55-89  

Иваново (4932)77-34-06 

Ижевск (3412)26-03-58  

Иркутск (395)279-98-46 

Казань (843)206-01-48  

Калининград (4012)72-03-81  

Калуга (4842)92-23-67  

Кемерово (3842)65-04-62  

Киров (8332)68-02-04  

Краснодар (861)203-40-90  

Красноярск (391)204-63-61  

Курск (4712)77-13-04  

Липецк (4742)52-20-81,  

Магнитогорск (3519)55-03-13  

Москва (495)268-04-70  

Мурманск (8152)59-64-93  

Набережные Челны (8552)20-53-41  

Нижний Новгород (831)429-08-12  

Новокузнецк (3843)20-46-81  

Новосибирск (383)227-86-73  

Омск (3812)21-46-40  

Орел (4862)44-53-42  

Оренбург (3532)37-68-04  

Пенза (8412)22-31-16,  

Пермь (342)205-81-47  

Ростов-на-Дону (863)308-18-15  

Рязань (4912)46-61-64  

Самара (846)206-03-16  

Санкт-Петербург (812)309-46-40  

Саратов (845)249-38-78  

Севастополь (8692)22-31-93  

Симферополь (3652)67-13-56  

Смоленск (4812)29-41-54  

Сочи (862)225-72-31  

Ставрополь (8652)20-65-13  

Сургут (3462)77-98-35  

Тверь (4822)63-31-35  

Томск (3822)98-41-53  

Тула (4872)74-02-29  

Тюмень (3452)66-21-18  

Ульяновск (8422)24-23-59  

Уфа (347)229-48-12  

Хабаровск (4212)92-98-04  

Челябинск (351)202-03-61  

Череповец (8202)49-02-64  

Ярославль (4852)69-52-93  

  Киргизия (996)312-96-26-47 Россия (495)268-04-70 

 

Казахстан (772)734-952-31 
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Noztasmowy 

Cechy charakterystyczne: 
Uniwersalna i wszechstronna maszyna do d~ia 
materialu, sk6ry, kartonu, g~bki tapicerskiej i gumy. 
ObstugujewszystkietypynoZy-prosty,wypukly(convex), 
wk!~fy (concave) lub z~bkowany. 
MoZ!JwoSC wyposaienia stohJ w nadmuch. 
Maszyna wyposaZona w ostrza!I<~ do noza i tack~ do 
zblerania pytu powstalego w procesie d~ia (obydwa 
elementy pnykryte przezroaystym wizjerem). 
Stabllna i wytrzymala konstrukcja wykonana ze stali 
malowanej proszkowo. 
MoZ!iw05C dostosowania wysokOSCi cifcia. 
Wszystkie maszyny 54 wyposaZone w chwytak 
w przypadku zerwania si~ taSmy. 
{Opcjonalny) system odkurzania do usuwania pylku 
i kawalkOw materiahJ powsta/ych w procesie ci~cia. 
(Opcjonalny) przymiar r~ny do ci~a stert materialu 
(modele R1250, R1150, R1000 i R750). 
Blat z nadmuchem moZna otworzy( w celu ayszaenia. 
MoZ!iwOSC dostosowania wysokOS<i ci~ia przyciskiem 
na panelu (elektryanie podnoszona oslona teleskopowa). 

~ ,.;;o-

Band knife machine 
Keyfeatures: 
Тhе band knife machine is а powerful and versatile tool 
for cutting fabric, teather, cardboard, upholstery foam, 
rubberorpaper. 
Any band knife can Ье used with this device (straight, 
convex,concaveortoothed). 
Smooth or airПow•equip~d taЫetops. 
Each machine is equipped wilh а knife sharpener and 
а dus\.collecting tray covered with transparent casing. 
А solid construction made of powder·coated steel. 
AdjustaЫecut!ingheight. 
AII machlnes are equipped with а mechanical band 
catcher and the panels are prote<ted with end 
switchers. 
(Optiona1) vacuum system for removing dust 
and materia1 pieces during cutting. 
(Optional) adjustaЫe manual positioner (side stop) 
with а scale for cutting stacked pieces of material 
(R1250, RllSO, RlOOO and R750only). 
Air Поw equipped taЫetop is ореnаЫе for easy cleaning. 
А liftaЫe telescopic cover allows for а quick adjustment 
of the cutting height with а push of а button. 

~ 
Ленточная раскройная 
машина 

Основные характеристики: 
Ленточная раскройная машина это мощное и 

универсальное устройство для реэки ткани, кожи, 

картона, поролона, резины кли бумаrи. 

Каждая ленточная машина может быть оснащена 

специальной раскройной лентой (прямой, выпуклой, 

вогнутой или зубчатой), соrласно тиnу материала. 

Столешницы моrут быть изготовлены полностью 
rладкими или< воздушной подушкой. 

Каждая ленточная машина оснащена заточным 

устройством дnя ленты, с окошком для обзора 

процесса заточки и подставкой для сбора опавших 
частиц. 

Солидная конструкция изготовлена из стали 
окрашенной порошковым методом. 

Возможность регулировки высоты резки при помощи 

ручной прижимной лалки (засnонки ленты). 

Все машины оснащены механическим улавnивателем 

ленты в случае разрыва ленты, и концевыми 

выключателями, которые предотвращают запуск 

машины, если лента не натянута или хоть одна дверца 

корпу<аоткрыта. 

(Опция) nыле<осная система для удаления пыли и 

чапиц материала во время процесса резки. 

(Опция) ручной nозиционер (упор) с мерными 

линейками на полешнице для резки полос материала 

иnи поролона (доступен в моделях: Rl 250, R1150, 
RlOOO и R750). 
Столешница с воздушной подушкой может быть открыта. 

Возможность реrулиров11и высоты резки при помощи 

кнопки расположенной на панели управления 

(эле11трическое управление теnес11опиче<ким 

кожухом). 

LED RIISO 
Noz tasmowy R12S0 jest idealnym 
do ci~cia duZych warstw materiafu. 

Band knife machine R12S0 is the best 
option for cutting Ьig stacks of material. 

Ленточная раскройная машина R12S0 
идеально подходит для раскроя 

больших элементов из настила. 

s 
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RIISO 
N0Z taSmowy R1150 zostaf zaprojektowany 
do ci~cia pianki tapicerskiej. 

Band knife machine R11S0 is designed 
for cutting upholstery foam in Ьlocks. 

Ленточная раскройная машина R11S0 
создана для раскроя мебеnьноrо 

поролона. 

R800 
Noie taSmowe R1000/R7S0 to uniwersalne 
urzctdzenia do ci~cia Sredniej wielkoSci 
warstw materialu. 

Band knife machines R1000/R750 are 
versatile tools for cutting medium-sized 
stacks ofmaterial. 

Ленточные раскройные машины 

R1000/R750-универсапьны, подходят 

для раскроя средних элементов из 

насrила. 

RJSO 
Noie taSmowe R1000/R7S0 to uniwersalne 
urzcidzenia do cifcia Sredniej wielkoSci 
warstw materiatu. 

Band knife machines R1000/R7S0 are 
versatile tools for cutting medium-sized 
stacks of material. 

Ленточные раскройные машины 

R1000/R750 • универсальны, подходят для 
раскроя средних элементов из настила. 

7 

RSOO 
RSOO/F 
N6:ita5mowy RS00 oraz RS00/F (z falownikiem 
dla ustawiania pri;dko5ci taSmy dla r6:inych 
materiaf6w) to urzj\dzenie przeznaaone 
do cii;cia matych element0w. 

Band knife machine RS00 and RS00/F 
(with variaЬle band speed control for different 
materials) are compact machines for cutting 
small stacks of material. 

Ленточная раскройная машина RS00 и RS00/F 
(с инвертором для плавной регулировки 
скорости ленты для резки разных 

материалов) это комлактное решение 
для раскроя небольших элементов. 
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RIOOOPB 
Ncii: ta5mowy R1000/PB z ruchomym Ыatem pozwala па szybkie i wydajne 
wykonanie prostych nakladOw material6w do 190 mm wysokoSci. 

Тhе band knife machine R1000/PB with а manual sliding tаЫе allows 
for quick and efficient straight cuts of materials in stacks up to 190 mm 
in height. 

Ленточная раскройная машина R1000/PB с подвижной столешницей 
позволяет быстро и качественно выполнять прямую резку 

материалов в стопках высотой до 190 мм. 

9 

RIISOPB 
NOi: taSmowy R1150/РВ z ruchomym Ыatem pozwala па szybkie 
i wydajne wykonanie prostych naklad6w materialOw do 410 mm 
wysokoSci. 

Тhе band knife machine R11SO/PB with а manual sliding tаЫе allows 
for quick and efficient straight cuts of materials in stacks up to 410 mm 
in height. 

Ленточная раскройная машина R1150/PB с подвижной 
стоnешницей позвоnяетбыстро и качественно выполнять прямую 
резку материалов в стопках высотой до 410 мм. 
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• 
Przymiar rtany PR-3 jest idealnym шupetnie
niem taSmowej krajarki krawieckiej REXEL R1250, 
R1150, R1000 аlЬо R7S0. Uщdzenie to umoiliwia 
szybkie i precyzyjne ustawienie wymiaru przy 
ci~ciu pianek tapicerskich, tkanin lub filtrOw. 

Тhе manual measuring device PR-3 was designed 
as an additional component to REXEL band knife 
madlines R1 2S0, R11S0, Rl0OO or R7S0. 
Тhis device allows for an accurate cut of pieces of 
fabric, filters orfoam. 

Измерительное устройство PR-3 является 
прекрасным допоnненмем к Ленточным 
раО!роiiным маwмнам REXEL R12S0, R11S0, 
R1000 иnм R7S0. Это устройство позволяет 
быстро и точно реrуnировать размеры резки 

ткани, поролона иnи фиnыров. 

• 
Przymiar rtany udlylny PR-3/Ajest idealnym 
uzupetnieniem taSmowej krajart&:i krawie<kiej 
REXEL R12S0, R11S0, Rl0OO albo R7S0. 
Przymiar sluiy do pionowego lub ukoSnego ci~cia 
pianki poliuretanowej. K~t pracy w zakresie 
od 90° do 30° stopni. 

Тhе angular manual measuring device РR·З/А 
was designed as an additional component 
to REXEL band knife ma<hines R12S0, R11S0, 
R1000 or R7SO. lt is used for vertical or angular 
cutting of polyurethane foam. 
Тhе measuring device tilt range is from 90• to зо•. 

И1мермтеnьное накnонное устройство PR-3/A 
уявnяется доnоnненмем к Ленточным 

раскройным маwинам REXEL R12SO, R11S0, 
R1 ООО ияи R7SO. Испояь1уется дяя 
вертикальной иnи уrnовой ре1ки поролона. 

Устройство можно накnонять в диапа1оне 

ОТ 90° ДО 30°. 

р • 
Odkurzaa do taSmowej krajar1ci krawieckiej PS-220 
jest przystosowany do odprowadzania bezpoSrednio 
podaas pracy maszyny, wszelkich pyt6w i drobnych 
skrawk6w materiat6w,jakie pojawiaj~ sit w trakcie 
krojenia. System polecany jest w przypadku citcia, 
dzianin, jedwablu oraz innych pyl~cych materiat6w. 

Band knife machine vacuum deaning system PS·220 
was designed for dust removal during cutting. 
lt is highly recommended to use when cutting knitwear, 
silk, and otherfabrics that create а lot of dust when they 
are cut. 

Вакуумная система AJIЯ ленточных маwин PS-220 
приспособлена для удаления пыли и небоnьwмх 
обрывков материалов, которые во1никают в процессе 

ре1ки. Система рекомендуется дяя ре1ки, трикотажа, 

wепка и друrих "пыльных" матермаяов. 

р • 
Przymiar rtany PR· 3 jert idealnym uzupetnieniem 
taimowej krajarl<i krawi«kiej REXEL R12S0, R11S0, RlOOO 
albo R7S0. Zestaw wyposai:ony jest w pneumatyane 
Ыokady nastaw poIOi:enia. Odczyt pofoi:enia dokonywany 
jest przy pomocy elektronianego lianika. 

The manual measuring device PR-3 was designed as ап 
additional component to REXEL band knife machines 
R12S0, R11S0, RlOOO or R7S0. Th• PR-3 manual measuring 
stop is equipped with pneumatic locking system. 
The position of the measuring stop can Ье read оп the 
eledronic display. 

Измерктеnьное устройство PR-3 является прекрасным 
доnоnнением к Ленточным раскройным маwииам 
REXEL R12S0, R11SO, R1000 или R7S0. Система оснащена 
пневматической бnокмровкой nоnожения, 

что обеспечивает стабильную м точную ра6оту nри 

резке поролона. Дистанция от nенты отображается 

на эnемтронном экране. 

,, 
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Model: Model: Модель: Rll50/PB RlOOO/PB 

WymiaryЫatu: ТаЫеtор dimensions: Размер стола : 2140x2274mm 1980 х 2000 mm 
(84.25"х89.52") (77.95" х 78.74") 

Wymiary gabarytowe (Dx5zxW): Overall dimensions (LxWxH): Габаритный размер (ДхШхВ): 2762 х 4090 х 2032 mm 2430 х 4240 х 1850 mm 
(108.74" х 161.о2'' х80") (95.7" х 166.93" х 72.85") 

WysokoSC ci~cia: Cutting height: Высота резки: 410 mm (16.14") 190 mm (7.48") 

Dlugoii tasmy: Band length: Длина ленты: 5240 mm (206.29") 4250 mm (167.J") 

DlugoSC ramienia: Arm length: Вылет плеча: 1150 mm (45.27") 1000mm (39.35") 

Pr~dkoS( noZa: Knife speed: Скорость вращения ленты: 0-18 m/s (59 ft/s) 0-18 m/s (59 ft/s) 

lloSC kбl naprowadzajqcych: Guide wheels quantity: Количество направляющих колес: 

Zasilanie: (opcja 230V / 50 Hz): Voltage (optional 230V / 50 Hz): Питание (опция 230V / 50 Гц): 4{)0V/50Hz 400V/50Hz 

Мое (opcja 2,2 kW): Power (optional 2,2 kW): Мощность (опция 2,2 кВ): 2.2kW 1,5kW 

Falownik do zmiany pr~dkoSCi: lnverter for speed variation: Инвертер для регулировки скорости: ., ., 
Blat z nadmuchem lub bez: ТаЫеtор with air-cushion or smooth: Столешница с nоддувом или без: х х 

Ostrzalka do no.Za: Sharpening device: Заточное устройство: ., ., 
Swiatlo pomocnicze: Operating light: Лампа для освещения: ., ., 
Chwytak awaryjny: Mechanical bandknife catcher: Механический улавпиватепь пенты: ., ., 

System odkurzania (opcjonalny): Vacuum system (optional): Пылесосная система (опция): ., ., 
Dotykowy ekran kontrolny: Touchscreen control panel: Сенсорная панель управления: ., х 

Panel kontrolny z przyciskami: Control panel with buttons: Кнопочная панель управления : х ., 
Rolki do latwego przemiesшania: Castors for easier installation: Колеса для перемещения: ., ., 

Przymiar PR-3 (opcjonalny): Measuring stop PR-3 (optional): Позиционер PR-3 (опция): ., *5 11*5 

Шпiепiе roboae przymiaru: Measuring stop working pressure: Рабочее давление позиционера: 4 bar (58 Р5I) 4 bar (58 PSI) 

-

Rl250 Rl l50 RlOOO 

2000x l 800mm 2200 х 1800 mm 1800xl800mm 
(78.75"х 70.85") (86.6" х 70.85") (70.85" х 70.85") 

2500 х 1800 х 2000 mm 2700 х 2100 х 2100 mm 2250 х 1800 х 1850 mm 
(98.45"х 70.85"х 78.75") (106.J"x82.7"x82.7") (88.6" х 70.85" х 72.85") 

270 mm (10.6") 480 mm (18.89") 250 mm (9.84") 

5240 mm (206.J"I 5240 mm (206.3"1 4250 mm (167.J") 

1250 mm (49.2") 1150mm (45.J") 1000 mm (39.35") 

0-18m/s(59ft/s) 0-18m/s(59ft/s) 0-18 m/s (59 ft/sl 

400V/ 50 Hz 4{)0V/50Hz 400V/50Hz 

1,5kW 2,2 kW 1,5kW ., ., ., 
., ., ., 
., ., ., 
., ., ., 
., ., ., 
., ., ., 
х ., х ., х 

., 
., ., ., 
., ., ., 

R750 R500 

1500xl500mm 1200xl000 mm 
(59.05" х 59.05") (47.25" х 39.35") 

1900 х 1500 х 1700 mm 1320xl200xl800mm 
(74.8" х 59.05" х 66.95") (51 .95" х 47.25" х 70.85") 

230 mm (9") 190mm (7.48") 

3800 mm (149.6") 2845 mm(lll .8") 

750 mm (29.55") 500mm (19.7") 

0-18 m/s (59 ft/s) 14 m/s (45.9 ft/s) 

4{)0V/50Hz 400V/ 50 Hz 

1,5kW 1,l kW ., х ., ., 
., ., 
., ., 
., ., 
., х 

х х ., ., 
., ., 
., х 

13 

R500/F 

1200xl000mm 
(47.25" х 39.35") 

1320 х 1200х 1800 mm 
(51.95" х 47.25" х 70.85") 

190 mm (7.48") 

2845mm(lll.8") 

500 mm (19.7") 

0-14 m/s (45.9 ft/s) 

400V/ 50 Hz 

1,1 kW ., 
., 
., 
., 
., 
х 

х ., 
., 
х 

-*S Standard / Standard / Стандарт 
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Przewijarki oraz 
przewijarko-przeglё!darki 

Cechy charakterystyane: 
■ Przewijarki Ofill przewijarko-przegJ4.darki zekranem 

pozwalaj~ szybko i dokladnie odmieuy{ tkaninf lub 
sprawdzil jej jako« poprzez przбwietlenie. 

■ Urцdzenia ffi094 Ьycwyposazone w odkrawaa ~ 
(wт;, /RI loo automal)aлy UAJ. 

■ Przewijarki REXEl to idealny wyЬordla prodocentOW 
odziezy i hurtowni tkanin. 

■ Urz~dzenia pnewijaj.} tkani~ z kosza na rurk~ kartonow~ 
przy pomocy wMa na~owego. 

■ Wysoka predkosc przewijania (50-60 mfmin). 
■ Uanik mechaniany (w metrach Jub jard.кh). 
■ t..atwe zalozenie Ьelki. 
■ Кonstruk<ja zostata wykonana ze stali poma1owanej 

PfOSZkowo. 

~ ,;;=-

Rewinding / inspection 
machines 

Кеу features: 
■ Rewinding / lnspe<tlon machines with backlighting 

screen p,ovlde fast, easy quality control and measure 
fabriclength. 

■ M.кhines сап have а built-in lay manual (version /R) or 
semi-automatic (~rsion /А) end-rutter for inuea!.ed 
effidency ln the workplace. 

■ А perfect clюice for all texti1e manufacturers and 
businesses that deal w1th any kind of fabric. 

■ The machine winds fabrk fтom а roll placed inside the 
uadle on а core pl;кed on а winding sho~ 

■ High wirкting speed (SO m/m•n or60 m/min). 
■ Medlanical counter (yardsor meters). 
■ Easy fabrk roll mtallatюn. 
■ Frame made of powder-coated steel 

Перемоточные и 

мериnьно-браковочные машины 

Основные характеристики: 

■ Перемоrочные и мерильно-браковочные машины с 
экраном подсветки помогают бысrро и точно 

отмерить длину ткани или проверить её качюво. 

■ Машины могут быть оборудованы ручной (версия /R) 
или полуавтоматической (версия /А) отрезной 

линеtiкой дnя удобства. 

■ Эти машины- идеальный выбордnя nрсмоsодктеnей 

одежды млн оптовых фирм, занимающихся npoдaжeti 
оон и s руnонах. 

■ Машины перематываю, rхань из корзины на 

кар,онкую гильзу nрн помощи приводного вала. 

■ Вькокая схорость nеремо тки {50-60 м/мин). 
■ Оrре~ая линейка може, бьпь ручной или 

nоnуаsтоматмчесхоii. 

■ Механм\fесХИМ сче"Nик метров или ярдоs. 

■ Простая уmновка P'Jnoн.-i. 
■ Конструкция изrо,овлен.-~ из стали nокрьпой 
порошковым методом. 

P·JS 
Przewijarka z mocniejszym silnikiem 
(przewijanie odbywa sii; z kosza na 
rurki;), wyposaiona w lianik. 

With more powerful winding unit 
(from the roll cradle onto the tube), 
length measurement device. 

Перемоточная маwина с более 

мощным мотором (перемотка 

осуществляется из корзины на rиnьзу), 

оснащена счетчиком. 

P·JL 
Standardowa przewijarka (przewijanie odbywa 
sii; z kosza па rurki;), wyposai:ona w lianik. 

Standard rewinding machine with winding unit 
(from the roll cradle onto the tube), and length 
measurement device. 

Стандартная перемоточная машина 
(перемотка осуществляется из корзины 
на rиnьзу), оснащена счетчиком. 

1S 
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PP·IS 
Przewijarko-przegfit_darka z ekranem 
oraz mocniejszym silnikiem (przewijanie 
odbywa sit z kosza na rurkt), 
wyposaiona w lianik. 

Rewinding-inspection machine with 
Ьзcklight and more powerful winding 
unit (from the roll aadle onto tht tube), 
and length measurement device. 

Стандартная перемоточная машина 

с ~краном nодсве"'и и с 6onee мощным 
мотором (перемотка осуществдяется 

из корзины на гильзу), оснащена 

счетчиком. 

Regulacja jasnosd podSwietlenia LED 
Backlight brightness adjustment LED 
Реrуnировка яркости экрана LED 

PP·IL 
Przewijarko-przegtctdarka z ekranem 
(przewijanie odbywa sit z kosza па rurkt), 
wyposaiona w lianik. 

Standard rewinding-inspection machine 
with backlight and winding unit 
(from the roll cradle onto the tube), 
and length measurement device. 

Стандартная перемоточная машина 

с экраном подсветки (перемотка 
осуществnяетtя ИJ кор1ины на rмnыу}, 
оснащена счетчиком. 

17 
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Nawijarka tkanin NT-1/L 
i kosz z lianikiem KZL-1 

Cechy charakterystyczne NT· 1/L: 

■ Stalowa konstruk{Ja malowana proszkowo; 
■ Zwarta, lekka i ma!a konstrukcja po5iadaj,1ca moZliwosl 

modu/oweqo dostawienia do is!niej~cych stol6w kroJCZY(h 
lubrozwijarekma1erial6w; 

■ ldealna dla szybkieqo nawijaпia па tytle odci~tej па wymiar 
tkaniny (sprawdzi si~ idealnie w hurtowniach tkanin); 

■ P~nna regulacja pr~koSci nawiJania za pomoc~ sterowania 
nozneqo; 

■ Prowadnka nawij.Jneqo materialu (мcisk ok. 6 kg dla 
szerokOSCi materialu 1600 mm); 

■ NOZny wy!~anikawaryjny; 
■ SzerokoSC mat~ialu - 1600 mm. MOZliwOSCwykonania 

nawijarki dla materia!6w о szeюkoSCi 1800 i 20:Ю mm; 
■ Maksymalna Srednica nawiJaneqo materialu • ok. 400 mm; 
■ Min1malna Srednica tyt1i - 40 mm; 
■ Dost~pny ekran podSwielany jako opcja. 

Dane techniane: 

■ SzerokOSC- 200)12200/2400 mm 
■ WysokOSC osi watkбw nap~dowych - 760 mm (iппе 

wysokoScinaЦdaпie) 

■ Q~ЬokOSC - 700 mm 
■ Wa9a uщdzenia - 80 k9 ( dla wersJi о szerokOSCi 20СЮ mm) 
■ Zasilanie230V 
■ Moc0.18kW 

Cechy charakterystyane KZL· 1: 

■ Kosz do nawijarki N1-1/L to idealny wуЬбr dla producent6w 
odz1ei:yihurtownitkan1n 

■ Kosz pozwala szyЬko i dok!adn1e odmiefZYC tkanin~. 
■ Rury znajdu}il si~ w specjalnych ochwytach z lozyskowanymi 

k6!kami. 
■ Кonstrukcja zostala wykonana zzamkni~tych profili 

stalowych malowanych praszkowo. 
■ Uщdzenie wyposai:one w lianik mechaniczny (w metrach 

lubjardach) 
■ Kosz moze Ьус wyposa.i:ony w odkrawмz ~ny (wersja z 

01-1/RI lubautomatyany 101-1/AI 
■ Urz~dzeпie moze. ЬуС przy!~aone do nawijarki tkanin N1-1/l 

lubdostolukr0jczf90. 
■ Maksymalna 5rednk:a bell materialu w koszu to ok 380 mm 

(innerozmiaryЬel-doustaleniapokonsultacji) 

■ SzerokoSC staпdardowych bel materia!u to ok 1650 mm (iпne 
rozm1arydoustaleniapokonsultacji). 

■ Kosz posiada ruchome Ыokady zapoЬie9aJ~ce przesuwanш 
si~ Ьeli. 

~~ 

Fabric winding machine NT-1/L 
and cradle with counter KZL-1 

Кеу features NT· 1/L: 

■ Powder-coated ill.'el constюction; 
■ А comp.ict, small and li9h! constnкtion that may Ье added to 

yourexistin9setup(cuttin91aЫesorrewlnders); 

■ А p~fect machine for а quick and effkient winding of fabrics 
andmatffia!s,idealforwholesalefabricresellers; 

■ ТhemachineiSequippedwithaПuent speedregulalion 
control, pedat~controlled; 

■ Fab1icroll9uidekeeps1herollinplace{pressureca.6k9per 
lбOOmmwidth); 

■ Footemeщenryswitch; 
■ Fabric widlh - ln the basic version, 1600 mm. lt is posSiЫe 10 

make а version foi 1800 and 200J mm; 
■ Мaximum diameter of lhe filbric -400 mm; 
■ Minimal rolt diameter-40 mm. 
■ Backlightin9 screen is availaЫe asan opticm 

Specifications: 

■ Width - 20СЮ/2200/2400 mm 
■ Heighl ofthedriveshaftaxis - 7f/Jmm (otherhei9htson 

demaпd) 

■ Dep!h-700mm 
■ Weight -80 k9 (for standard 2000version) 
■ Voltage- 230V 
■ Power-0,18kW 

Keyfeatures KZL-1: 

■ ТhecradleКZL-1 forNT-1/t isa perfect choice forclothin9 
manufacturersandfabricwho!esalers 

■ Тhе Ьdsket allows for а quid and efficient fabric 
measurement. 

■ Тhefeedrollersins!de thecradleareinspecial holderswith 
Ь-!11-Ьearings. 

■ TheframetSrnadeofpowder-coatedclosedsteelprofiles. 
■ ТhecounterisavailaЫe1nme1ersoryards. 

■ Тhе cradle тау Ье eqшpped with manual (verslon with 
QT-1/R) or semiautomatic end cutter (version wi1h ОТ-1/А). 

■ Тhе device can Ье connected with NT-1/l fabric w1nding unit 
orw1thacutting1aЫe; 

■ Тhе maximum d1ameter of the fabric roll that fits in the basket 
is380mm; 

■ Standa1d width of the fabric rolls is 1650 mm (other sizes on 
demand); 

■ Тhе cradle is equipped w1th а movaЫe Ыockmg system that 
prevrn1s1hefabricroll frornmovin9inside thebasket1naway 
thatmayaffectthemeasurement. 

~ 

Машина дnя намотки ткани NT-1/L 
и ра3мотчик ткани со счетчиком KZL-1 

Основные характеристики NT-1/L: 

■ Рама машv.11ы изrотовлена мз стали окрашенной 
оорошковым методом; 

■ Небольшие габариты машины по3воляют поставить 
ее в существующую линию производства (т.е. к 

раскройному столу); 

■ Машина идеально подходит для складов ткани, 
которые режут ~кань на метры, машина помогает 

быпро мамотать отрезанный кусок со пollil на 
картоннуюrильзу; 

■ Машина оснащена реrу11ировкой скоросrи при 

оомощиnедаnи. 

■ Ножной аварийный вы~Лl()'.lатель; 

■ Труба,накоторуюодетакартоноваяrипьзафикси~т 
материал под собственным ве<:ом (ок 6 кr на ширину 
ткани 1600 мм). Возможно кзготовnение машины 
для ткани шириной до 1800 мм ипи 20СЮ мм; 

■ Максимальный диаметр ру11она: 400 мм; 
■ Минимальный диаметр картоновой гильзы: 40 мм; 
■ Подстведка доступ ка под заказ. 

Технические характеристики NT-1/L: 

■ Ширина машины: 2000/2200/2400 мм 
■ Высота nриsодных роликов: 762 мм (другая высота 

по.дзаказ) 
■ Глубина машины: 700 мм 
■ Вес: 80 кr (для панлартной машины верс11.112000) 
■ Питание:230В 

■ Мощносrь:О,18кВ 

Основные характеристики KZL-1 : 

■ Размотчик Тllани со счетчиком для NT-1/l это 
идеальный выбор для произsодителей одежды или 
дляоnтовой10рговлит11анями. 

■ Корз11на позволяет быстро и точно измерить 111ань 
нужной длины. 

■ Трубы размотчика расположены в специальных 
держа1елях С ПОДШИПНИКi!МИ. 

■ Конарукцин изготовлеt1а из стапьных закрыты~ 
nрофмлей с порошковым покрытием. 

■ Устройство оборудовано механичt'Ским счетчиком (в 
метра~илиярдах). 

■ Корзина моl!<ет быть осмщена ручной о~ резной 
линейкой(Вер<иЯсОУ-1/R}илиnолуавтоматичеаой 
(версиясОТ-1/А). 

■ Устройпво можно прикрепить к намо10чной машине 
NТ-1/lили к раскройному столу 

■ Максимальный диаме1р рулона материала в корзи~1е 
составпяеr около 380 мм (другие р.вмеры под заказ) 

■ Стандартная ширина рулона материала составляет 

около 1650 мм (друп4е размеры под заказ). 
■ Корзина имеет подвижные оrраничи1елидля 

предотвращения п~мещения рулона во время 

размотки 

19 
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Model: Model: Модель: P-3L P-JUR P-JUA P-3S P-3S/R P-3S/A PP-3L PP-3UR PP-JUA PP-3S PP-3S/R PP-3S/A 

SzerokoS( belki: Maximum width offabric roll: Максимальная ширина рулона : 190 cm (74,80") 190 cm (74,80") 190 cm (74,80") 190 cm (74,80") 190 cm (74,80") 190 cm (74,80") 190cm (74,80") 190 cm (74,80") 190 cm (74,80") 190 cm (74,80") 190 cm (74,80") 190 cm (74,80") 

Maksymalna srednica belki: Maximum roll diameter: Максимальный диаметр рулона: 50 cm (19,69") 50cm(19,69") 50 cm (19,69") 50cm (19,69"1 50 cm (19,69") 50 ст (19,69") 50cm(19,69"1 50cm (19,69"1 50 ст (19,69") 50 cm (19,69") 50 ст (19,69") 50cm (19,69") 

Maksymalna waga belki: Maximum rewindaЬle weight of roJI: Максимальный вес рулона: 40 kg (88.1 lbs) 40 kg (88.1 lbs) 40kg(88.11bs) 70kg (154.J lbs) 70 kg (154.J lbs) 70 kg (154.J lbs) 40 kg (88.1 lbs) 40 kg (88.1 lbs) 40 kg (88.1 lbs) 70kg (154.J lbs) 70 kg (154.J lbs) 70 kg (154.J lbs) 

Zasilanie: Voltage: Питание: 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V 230 V 

Мое: Wanage: Мощность: 0,18 kW 0,18 kW 0,18 kW 0,37 kW 0,37kW 0,37 kW 0,35 kW 0,35 kW 0,35 kW 0,55 kW 0,55 kW 0,55 kW 

Maks. pr:dkosi Maximum winding Максимальная скорость 50-бOm/min 50-60m/min 50-бOm/min 50-бO m/min 50-бOm/min 50-60m/min 50-60m/min 50-бOm/min 50-60m/min 50-бOm/min 50-oOm/min 50-60m/min 
przewijania: speed: перемотки: 164-196ft/min 164-196ft/min 164-196ft/min 164-196ft/min 164-196ft/min 164-196 ft/min 164-196ft/min 164-196ft/min 164-196ft/min 164-196 ft/min 164-196 ft/min 164-196 ft/min 

200x50cm 200x50cm 200x50cm 200x50cm 200x50cm 200x50cm 
Rozmiar ekranu: Screen size: Размер экрана: 

(78.74" х 19.68") (78.74" х 19.68") (78.74" х 19.68") (78.74" х 19.68") (78.74"х 19.68") (78.74" х 19.68") 

Ekran z regulacj4 jasn0Sci Backlight LED screen Экран с регулировкой 
х х х х х х .; .; .; .; .; .; 

podswietlenia LED: with brightness adjustment: яркости LED: 

Licznik tkaniny: Counter for yards or meters: СчеNик ткани: .; .; .; .; .; .; .; .; .; .; .; .; 

Kosz: Cradle forroll: Корзина для рулона: .; .; .; .; .; .; .; .; .; .; .; .; 

OdkrawaczOT-1/A: End-cunerDT-1/A: Отрезная линейка ОТ-1 /А: х х .; х х .; х х .; х х .; 

Ddkrawacz DT-1/R End-cunerDT-1/R: Отрезная линейка OT-1/R: х .; х х .; х х .; х х .; х 
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Przewijarko przeglёtdarka 
do tkanin i dzianin 
PP-S/AE 

Cechy charakterystyane: 
■ Urz~dzenie zosta/o zaprojektowane do przewijania oraz 

inspekcji tkanin i nawini~iu ich па kartonow~ rurk~. 
■ Czujnik kraw~dzi materiatu. 
■ MoZliwoS< przewijania zarбwno tkanin nieelastyanych 

jakielastyanych. 
■ DoSWietlenie od g6ry. 
■ PomiardlugOSci materia/u, moZliwoSC przewini~cia 

~пapozycj( 
■ MoZliwoSC konfigurowania uщdzenia poprzez 

zam6wienie dodatkowych modu/6w: 
• PodSWietlany Ыаt (PP-S/AE}. 
• N6Z do ci~cia poprzeanego ОТ-1/А {PP-5/AE).lub 

ULТRAS<JNIC. 
• Odwija11ie materia/u z wa/u rozpr~Znego 1ub rolek 

nap~dowych lub z rozwijarki taSmowej typu.vн (kosz). 
• Nawijanie materia/u па tub~tekturow~ па rolkach 

nap~dowych lub па wale rozpr~tnym. 
• Odcifte formatki moq~ ьус konfekcjonowane.na 

zakladk~~ па stos Jub па transporterze tasmowym. 
■ Panel sterowania zost~ wyposaZony w 

wysokiejjakoS<i ekran dotykowy. 
■ Przyjazny interfejs uzytkownika jest dost~pny 

w j~zyku polskim, angielskim i rosyjskim 
(inne j~zyki na zamбwienie). 

Dane techniane: 
■ Maks. szerokosl Ьelki: 2000 mm 
■ Maks. Srednica Ьelki: 600 mm 
■ Maks. waga belki: 80 kg 
■ WymiarygaЬarytowe (!NxSzxW): 

1980mmx3325mmx 1920mm 
■ Zasilanie: 230 V АС 
■Moc1,15kW 

Universal fabric 
inspection machine 
PP·S/AE 

key features: 
■ The machine is designed to rewind and inspect fabricon to 

acardboardcore. 
■ The machine is equipped with fabric edge sensorto ensure 

evenrewinding. 
■ Тhе machine is suitaЫe for elasticand non·elastic 

materials. 
■ Topinspectionlight. 

■ Тhе machine сап Ье equipped with following options: 
• 8.lcklighting saeen (РР-5/АЕ}. 
• Cutting knife semiautomatic ОТ-1/А (РР-5/АЕ) 

or ULТRASONIC. 
• Fabric feed is possiЫe Ьу: Expanding airshaft for 

cardtюard core, geared feed rollers orspecial 
.V"shape,gearedconveyorЬeltcradle. 

• Winding оп to the cardlюard core сап Ье done оп 
geared receiving roI1ers orexpanding airshaft. 

• Cutpiecescanfallonspecial hanger, pileor 
onarollerconveyor. 

■ Control panel is equipped with high qualitytouchscreen. 
■ Easyto use touchsaeen interface availaЫe in Polish, 

English and Russian (otherlanguages оп demand). 

Specifications: 
■ Мах. rollwidth: 2000 mm (78.74N) 
■ Мах. roll diameter. 600 mm (23.6У) 
■ Мах. roll weight: 80 kg (176.З lbs) 
■ Overall dimensions (LxWxH): 

1980mmx3325 mm х 1920 mm (77.95Nx 1ЗО.9"х 75.59") 
■ Voltage: 230 V АС 
■ Power.1.15kW 

Универсаnьная 
мериnьно-браковочная 
машина PP-S/AE 
Основные характернстнкк: 

■ Машина предназначена для проверки и 

nеремоrки ткани на картонную rnльзу. 

■ Машина оснащена датчиком края ткани для 

обеслечени11 равномерной перемотки. 

■ Машина подходит для эластичных и неэластичных 
материалов. 

■ Лампы на верхней раме для проверки. 
■ Машина может быть оснащена следующими 
• опциями: 

- Экран подсветки (РР-5/АЕ). 
• Нож для резки nоnуавтоматиче<кий ОТ-1/А 

(PP-S/AEI или ULТRASONIC. 
• Лодача ткани возможна с: Пневматического 

раздув но го вала для фиксации картоновой 
втулки с материалом, подающих валов или 

специальной корзины в форме буквы «V• 
оснащенной конвейерными лентами. 

• Намотка на картонную коробку может быть на 

наматывающих роликах или на раздувной вал. 

• Отрезаннык куски могут быть уложенны на 

специальном принимающем рукаве или в 

стопку или на ленточный конвейер. 

■ Панель оператора оснащена высококачеавенной 

сенсорным экраном. 

■ Удобный интерфейс доступен на Польском, 
Английском или Русском (другие языки под заказ}. 

Технические характеристики: 

■ Максимум. ширина рулона: 2000 мм 
■ Максимум. диаметр рулона: 600 мм 
■ Максимум. вес рулона: 80 кг 
■ Габаритные размеры (ДхШхВ): 

1980ммх3325 ммх1920мм 

■ Напряжение: 230 В переменноrо тока 
■ Мощность: 1, 15 кВт 

PP·S 
/АЕ 
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Maszyna do rozwijania 
i odcinania tkanin 
powlekanych PCVCТL-2000 

Cechy charakterystyane: 
Urz~dzeлie zosta/o zaprojektowane do rozwijania oraz 
odcinania zadanydl dlugoSCi tkanin powtekanych PCV 
z Ьelek z wag~ do 250 kg. 
Ро wprowadzeniu dfugoSCi oraz i]oSci odcinkбw 
urz~dzenie automatyanie podaje i odcina material. 
Ро odci~ciu material spada do wysuwanej szuflady. 
MoZliwosl wykonania urцdzenia о innych parametrach. 

Dane techniane: 
Niezawodne i wygodne sterowanie przyciskami 
Шnienie rоЬоае; 6 atm 
Мах szerokOSC Ьelki: 2000 mm 
Мах Srednica Ьelki: 500 mm 
Maxwagabelki:250kg 
SzerokoSC urz~dzenia: 2982 mm 
@~bokoSC urцdzenia: 1395 mm 
WysokoSC urцdzenia: 1618 mm 
Wykonanie konstrukcji: Stal w~glowa + Profile 
aluminiowe 
Zasilanie:230V 
Moc:doO,SkW 
Masaurz~dzenia:720kg 

(ut-to-length machine 
for PVC coated fabric СТL-2000 

Кеу features: 
Machine is designed to automatically <ut 
(throughuserinput)pre-setlength,and 
quantity sheets of PVC coated fabric from 
rolls up to Z50 kg. 
CutpanelsarestoredinaneasilyaccessiЫe 
Ьin at the Ьonom of the machine. 
Custom machines availaЫe to accommodate 
differentsizedrolls. 
Weld-free Ьоdу is made of powder <oated 
steelwithaluminumframe. 

Spe<ifications: 
Working pressure: 6 atm (88 PSI) 
Maximum roll width: 2000 mm (78.7•) 
Maximum roll diameter: 500 mm (19.6") 
Maximum roll weight: 250 kg 
Overall dimensions (LxDxH): 2982 mm х 1395 mm 
х 1618 mm (117.4"х54.9"617") 
Voltage:230V 
Power:0,5kW 
Weight:720kg 

Машина дпя нарезания 
кусков материапа из 

рулона СТL-2000 

Основные характеристики: 

■ Машина разработана для антоматического 

нарезания кусков выбранного размера на nанели 
уnравления. Подача ткани осуществляется из 

рулона, nомещенноrо на nодающих валов. 

Идеально nодходит для резки ткани nокрытой ПВХ 
из руnонов весом до Z50 кг. 

■ Готовые эnементы nадают в шециальную корзину 

нателескоnицескихнаnравляющих. 

■ Машины могут быть изготовлены nод заказ для 

рулонов разного размера. 

■ Kopny< изготовnен без исnоnьзования сварки из 
стали окрашенной nорошковым методом и 

алюминиевых профилей. 

Спецификации: 

■ Рабочее давnение: 6 atm 
■ Максимальная ширина рулона: 2000 мм 
■ Максимальный диаметр рулона: 500 мм 
■ Максимальный вес рулона: 250 kg 
■ Габаритные размеры: (дхГхВ): 2982 мм х 1395 мм 
х1618мм 

■ Питание: 230 В 
■ Мощность: 0,5 кВ 
■ Вес:720кr 

25 
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Maszyna do rozwijania 
i odcinania wtoknin 
СТL-3000 

Cechy charakterystyczne: 
Uщdzenie zostalo zaprojektowane do rozwijania oraz 
odcinania zadanych dtugoSCi wlokniny z Ьelek z wag~ do 
350kg. 
Ро wprowadzeniu dtugOSci oraz itoSCi odcinkбw 
urz4dzenie automatyanie podaje i odcina materiat. 
Ро odd~iu materiat zsuwa si~ па transporter taSmowy. 
Rozwijanie moZna wykonywa{ z pr~dkOSd~ 22m/min. 
P~dkoSC moze Ьу(' regulowana w zakresie ±20%. 
WydajnoSC d!a odcinkбw 1000 m i szerokOSci 2000 mm to 
okofo500szt/h. 
Pneumatyana listwa dociskowa. 
Cif(ie w obu kierunkach bez przeblegu jalowego. 
Ostrzalka do ostrza tarcrowego. 
MoZliwoSC wykonania urz~dzenia о innych parametrach. 
Niezawodne i wygodne sterowanie przyciskami oraz 
panelem dotykowym. 
Rozpфny wal pneumatyany do gilzy kartonowej z 
materia!em. 

Dane technia ne: 
Cisnienie rotюae: 6 atm 
Мах. szerokos( belki: 2500 mm 
Мах. Srednica Ьelki: 1100 mm 
Мах. waga Ьelki: 350 kg 
SzerokoSC uщdzenia: 3540 mm 
DlugoSC uщdzenia: 5340 mm 
Wysokost uщdzenia: 1845 mm 
Wymiar przenOSnika: 2500 mm х 2500 mm. 
Wykonanie konstrukcji: Stal w~glowa + Profi1e 
aluminiowe 
Zasilanie:230V 
Moc:2,BkW 

Cut-to-length machine 
for nonwoven fabric 
СТL-3000 

Кеу features: 
■ Тhis machine can Ье used to automatica!ly cut sheets of 

nonwoven fabric of length and quantity pre-set bythe user 
onthecontrolpanel; 

■ Тhе weight ofthe rolls can Ье up to 350 kg; 
■ Тhе fabric sheets are then moved to а conveyor belt; 
■ Тhе feeding speed is Пm/min (72 ft/m); 
■ AdjustaЫe feeding speed (±20%); 
■ Efficiency: 500 pcs/hour in cuning sheets that are 

1000mm long and 2000mmwide; 
■ Pneumatic damp; 
■ Тhе knife cuts in two directions; 
■ Тhе device is equipped with а sharpening module; 
■ (ustommachinesavailaЫe touserollsofdifferent 

dimensions; 
■ Control paneJ with duraЫe bunons and а touchsaeen; 
■ А pneumatic roll holder tube holds the fabric roll 

fromthe inside. 

Spedfications: 
■ Working pressure: 6 Ьаг (87 PSI). 
■ Maximum roll width: 2500 mm (98,42"). 
■ Maximum roll diameter. 1100 mm (43,З"). 
■ Maximum roll weight: 350 kg (771 Jbs). 
■ 0vera11 width: 3540 mm (139,Зj. 
■ 0vera11 length: 5340 mm (210,2-). 
■ 0vera11 height: 1845 mm (72,6-). 
■ Conveyorsize: 2500 х 2500 mm (98.42"х98.42-). 
■ frame made of steel with anodized aluminium profiles. 
■Voltage:230V 

■ Power.2,8kW 

~ 
Машина дnя нарезания 
кусков материала 

из рулона СТL-3000 

Характеристики: 

■ Машина разработана для автоматическоrо наре1ания 
куаов выбранноrо размера на nанели управления. Подача 
материала осущеавляется из рулона. Идеально подходит 

для резки нетканых материалов из рулонов весом до 350 кг. 
■ Куски нужного размера подаются на ленточный конвейер 

■ Скорость nодачи материала это 22 м/мин. 
■ Скороаь nодачи можно регулировать ±20%. 
■ Производительность для кусков длиной 1000 мм и шириной 

2000 мм это 500 шт/час. 
■ Пневматическая nрижимная планка. 

■ Резка происходит в двух направления что У(Корят лроце« 

резки. 

■ Заточное устройство. 
■ Машина может быть изrоловлена согласно 

индивидуальных nредnочтений. 

■ Простое кнопочное управление в сочитании с сенсорной 

панелью. 

■ Пневматический раздувной вал дnя фиксации картоновой 
втулки с материалом. 

Спецификации: 

■ • Рабочее давление: 6 атм 
■ - Макс.ширина рулона: 2500 мм 
■ -Макс. диаметр рулона: 1100 мм 
■ -Макс. Вес рулона: 350 кг 
■ -Габаритная ширина: 3540 мм 
■ • ГаООритная длина: 5340 мм 
■ · ГаООритная высота: 1845 мм 
■ - Размер конвейера: 2500 мм х 2500 мм. 
■ -Рама изготовлена из: сталь+ алюминий 
■ -Питание:230В 
■ -Мощность:2,8кВ 
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Stofy tapicerskie 
Cechy charakterystyane: 
Konstrukcjastoluopartajestnastalowych 
prolilachisUowniku. 
Noine sterowanie silownikiem pneumatyanym. 
Stбtposiada p~e(Ylfjюe) douщdzen 

pneumatyaл)'(h. 
Ро odlqczeniu zasilania st61 Ыokuje sie automatyanie 
(odtaaenie zasitania nie powoduje opadania Ыatu). 
St61 posiada szufla~ na podr~ne akcesoria tapicera. 
Z przeprowadzonych badar\ wynika, Ze wydatek 
energetyany przy pracy па stole tapicerskim jest 
о 15% niшy nii przy pracy па kozio/kach. 
WydajnOSC pracy wzrasta о со najmniej 14% przy uZ)'ciu 
stoltlw tapicerskich nii: przy ргасу na koziotkach 
tapkersl(kh. 

~~ 

Lifting taЫes for upholstery 
Кеу features: 
This so1id construction is based оп steel profiles 
andpneumaticcylinder. 
The pneumatic cylinder is foot-controlled. 
The tаЫе has а connection slot for pneumatic tools. 
After turnin9 the tаЫе off it Ыocks automatical1y 
(cuning power off does not make the tаЫе fold). 
Тhе tаЫе can Ье equipped with а drawer 
forupholsterytools. 
lt has been proven that using our lifting taЫes decrease 
the use of energy Ьу 15% in <0mp,arison to upholstery 
trestles. 
An increase in productivity of at least 14%has lшn 
observed when employees used our ltfting taЫes 
insteadofregularupholstery trestles. 

Пневмостолы 
для обивки мебели 

Основные характеристики: 

Конструкция изrотовnена из стальных 

nрофилей и пневмоципиндРа. 

Ножное уnр,авпение осуществляется nри nомощи 

рычагов-nедалей. 

Стоnы имеют вы~од дnя подкпючения 

пневмоинпрумента. 

Столы оборудованы nредохр,аниrепьным клапаном, 

который предотвращает падение столешницы, 

если nиr.~нке отключено. 

Стопы моrут быть оснащены ящиком 

для nодручных аксессуаров. 

Соrпасно исследованию, расход энергии при 

исnользовании пневмостола на 15% ниже, 
чем nри исnользовании козликов. 

Минимальный рост производительности при 

использовании nневмостола на 14% выше, 
чем при исnользовании козликов. 

----------

SI· 
Standardowa, sprawdzona i naja~Sciej 
wyblerana wersja. Blat pokryty 
wykfadzinёt dywanowёt i wyposaZony 
w stalowe szyny. 

Standard, proven and the most chosen 
version. Carpet-covered taЬletop 
with steel sliding rails. 

Стандартная, проверенная временем 

и наиболее часто выбираемая версия 

стопа. Столешница с ковровым 

nокрьпием со специальными 

стальными полозьями. 

SI· 
Stot SH/Kjest wyposaiony w Ыаt pokryty 
wyktadzinёt dywanowёf z szynami pomocniaymi. 
Hydrauliany system hamulcowyzapoblega 
podskakiwaniu stotu. 

The tаЫе is equipped with а carpet-covered 
taЫetop with sliding rails and а hydraulic 
anti·bouncing brake system that helps to prevent 
the tаЫе from bouncing, 

Стоп оборудован столешницей с ковровым 

nокрьпием со специальными стальными 

полозьями. Стоп оснащен гидравлической 

системой блокировки, которая предотвращает 

оmружинивание. 
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1·1/1 
Stot ST-3/B jest wyposaiony w Ыаt 
pokryty stali( nierdzewn4. 

The tаЫе is equipped with а stainless 
steel-covered taЫetop. 

Стол оборудован столешницей 

покрытой листом нержавеющей 

стали. 

Stol SH/R jest wyposaiony w Ыаt pokryty 
wyktadzin4 dywanowi( i stalowe szyny. 
Posiada regulowane ramiona noSne dla 
utatwienia dostfpU do dolnej a~Sci meЫi. 

The tаЫе is equipped with а carpet-covered 
taЫetop with sliding rails and adjustaЫe 
support arms for easy access to the bottom 
of the furniture. 

Стол оборудован столешницей 

с ковровым покрытием со специальными 

стальными полозьями и регулируемыми 

рукавами для легкого доступа к нижней 

части мебели во время обивки. 

1· /IR 
Stot SТ-3/BR wyposaZony jestw regulowane 
ramiona noSne dla ufatwienia dosti;pu 
do dolnej czi;Sci meЫi. 
Blat pokryty stalit nierdzewni\. 

The tаЫе is equipped with adjustaЬle 
support anns for easy acc@ss to the bottom 
of th@furniture. The tаЫе has 
а stainl@ss st@@l·cov@r@d taЫetop. 

Стол оборудован сп@циальными 

р@rуnируемыми рукавами для nёrкoro 

доступа к нижн@й части м@б@ли 

и столешницей покрытой н@ржавеющей 

сталью. 
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1·1/RB 
Stol SH/RB jest wyposaiony w ram~ 
bezpiea@Пstwa zapoblegaj4c4 dalszemu 
opadaniu stohJ w przypadku zaЬlokowania. 

Blat pokryty wykladzin~ dywanow~ 
i wyposaiony w szyny. 

The tаЫ@ is @quipp@d with а safety barunder 
th@ taЫetop that pr@v@nts further dropping 
of the tаЫ@ in situations when it g@ts Ыock@d. 

Th@ tаЫ@ is equipped with а carpet-cov@r@d 
taЫetop with sliding rails. 

Стоп оборудован стол@wниц@й с ковровым 

покрытием со сп@циальными стальными 

полозьями, оснащен рамкой безопасности, 
которая обесn@чива@т остановку стопа при 

возникновении препятствия во вр@мя 

движения. 
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1·1/ RB 
S161 SH/KRB jest wyposaiony w Ыаt pokryty 
wykladzin,t dywanowc1 oraz szynami pomocniay
mi. Rama bezpieae11stwa zapoblega dalszemu 
opadaniu stotu w przypadku wyst4pienia 
Ыokady. Hydrauliany system hamulcowy 
zapoblega podskakiwaniu stofu. 

The tаЫе is equipped with а carpet-covered 
taЫetop with sliding rails. А safety bar underthe 
taЫetop prevents further dropping of the tаЫе 
in situations when it gets Ьlocked. А hydraulic 
anti-bouncing brake system helps to prevent 
the tаЫе from bouncing. 

{тол оборудован стоnеwницей с ковровым 

покрытием со специальными стальными 

полоэьями, оснащен рамкой безопасности, 

которая обеспечивает остановку стола при 

возникновении препятствия во время 

движения. Стол оснащен rидравnической 
системой блокировки, которая предотвращает 

отпружинивание. 

S1·3/ 
ltlll 
StotSТ-3 MINI jest pomniejszonct wenjct 
standardowego stolu ST-3. Zostat zaprojekto
wany w taki sposбb, аЬу firmy majctce mniej 
miejsca lub zajmujctce si~ wytwarzaniem 
mniejszych meЫi mogfy bez proЫemu zajctC: 
si~ produkcjct. 

This tаЫе is а smaller version of the standard 
SТ-3 taЫe. lt is designed for companies that 
have to deal with lack of space or produce 
small pieces of furniture. 

Этот пол является уменьшенной версией 

пола SТ-3. Идеально подходит для сборки 
небольшикэлементов мебели или для 

фабрик с ограниченным мепом. 

--- S1·3/ 
Rltl 1 
Ten stot jest zmniejszonct wersjct ST-3/R. 
Zostat zaprojektowany w taki sposOb, 
аЬу firmy majctce mniej miejsca lub zajmujctce 
si~ produkcjct mniejszych meЫi mogty 
bez proЫemu zajctC:si~ produkcjct, 

This tаЫе is а smaller venion of the standard 
ST-3/R taЫe. lt is designed forcompanies 
that have to deal with lack of space or produce 
small furniture. 

Этот стол является уменьшенной версией 
стола SТ-3/R. Идеально подходит для 

сборки небольшик элементов мебели 
или для фабрик с ограниченным местом. 

S1·3/ 
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Теп stot jest zmniejszonct wersjct SТ-3. Zostatzaprojektowany 
w taki sposOb, aby finпy majctce mniej miejsca lub zajmujctce sit 
wytwarzaniem mniejszych meЫi mogty bez proЬlemu zajctC sit 
produkcj4. Blat wykonany z wysokiejjakoSci ptyty jest pokryty 
10-milimetrow4 warstwct polietylenu (РЕ). 
Doskonaty do pakowania meЫi. 

This tаЫе is а smaller venion of the standard SТ-3 tаЫе. 
lt is designed for companies that have to deal with lack of space 
orproduce small pieces of furniture. Тhе taЫetop is made 
of chipboard covered with а 10 mm thick РЕ (polyethylene) 
sheet. Perfectforfurniture packaging. 

Этот стол является уменьшенной версией стола SТ-3. 
Идеально подходит для сборки небольшик элемемтов 

мебели или для фабрик с ограниченным местом. 

Столешница покрыта плитой белого полиэтилена (РЕ) 
толщиной 10 мм. Идеально nодкодит для упаковки. 
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S1·1/0 
Stof SТ·З/08 zostat zaprojektowany we wsp6tpracy 
z najwi~ksц brytyjsk4 fabrykc} tapicersk4, kt6ra wytwarza ponad 
250 tysi~cy meЫi со roku. Obrotowy Ыatz systemem pozycjonowa· 
nia posiada opcjt automatyanej Ыokady со 90 stopni przy obrocie. 
Blat wykonany z wysokiejjakoSci wodoodpornej ptyty. 
Stof jest wyposaiony w system pozycjonowania wysokoSci; 
przy wciSnitciu pedatu stot zaczyna si~ podnosiC, zatrzymujc}C si~ 
па 2 sekundy, аЬу umoiliwi( zatrzymanie па okreSlonej wczeSniej 
wysokoSci. WysokoSCtego zatrzymania moina ustawi( па 
specjalnym profilu pod stotem. То rozwic1zanie pozwala pracowa( 
tapicerowi па poЦdanej przez niego wysokoSci bez 
zbfdnej straty aasu па ustawianie stofu. 

This special tаЫе was designed in 
cooperation with опе of UK's Ьiggest 
upholstery factory that makes around 
250,000 sofas а year. А swivel taЫetop 
with а spring brake system Ыocks the 
taЫetop after each 90 degrees. The taЫetop 
is made of high quality, water-resistant plywood. 
The tаЫе has а Height Positioning System: when опе presses 
а pedal, the tаЫе starts to move, making а 2 seconds pause 
at а certain point of movement. The height of this pause сап Ье 
adjusted оп а special bar placed under the tаЫе. 
This solution allows upholstererto work at а comfortaЫe height 
and eliminates the need of time-consuming adjustments of the 
height of the tаЫе. 

Этот специальный стол был разработан совмепно 

с одной из самых больших фабрик Великобритании, которая 
nроизводитокопо 250 тысяч диванов в rод. Поворотная 
столешница изrотовлена из высококачественной, 
нескользящей водонепроницаемой фанеры. Столешница 
блокируется каждые 90 градусов. Главная особенность пола 
это Система Позиционирования Высоты: при нажатии педали, 

стол поднимается и опускается до опредеnенной высоты, 
которую можно установить на реrуnяторе под столом. 

Достигнув определенной позиции, стоп делает паузу на 

2 секунды, после чеrо nродопжает движение, если педаль 

всё ещё нажата. Это решение позволяет обивщику настроить 
идеальную высоту работы и обивать каждый раз элементы 

мебели на удобной высоте. 

S1·1/HD 
Stof zostat zaprojektowany do podnoszenia ci~ikich elementOw 
(do 320 kg). Zostat wyposaiony w dwa cylindry pneumatyczne, 
ktOre zapewniaj4 wlaSciwe wsparcie cafej konstrukcji. Ruchome 
cz~Sci ~ wsparte wzmocnionymi profilami dla zwi~kszenia 
trwatoSci urz4dzenia. StOI jest wyposaiony w Ыаt pokryty 
wykladzin4 dywanow4 z szynami pomocniczymi. 

The tаЫе is designed forlifting heavyfurniture pieces or heavy 
elements up to 320 kg. lt is equipped with two pneumatic 
cylinders that provide necessary support for the whole 
construction. Moving parts are supported with thicker, closed 
profiles for improved durabllity. (arpet-covered taЫetop with 
steel sliding rails. 

Стол разработан для поднятия и работы стяжелыми 
элементами мебели весом до 320 кг. Стол оснащен двумя 

пневмоцилиндрами, которые обеспечивают должную 

поддержку всей конструкции. Все движущиеся элементы 

опираются на стальные профили с увеличенной толщиной 
для обеспечения износостойкости. 

-------------. 
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S1·3/KP 
Stol SH /Kjest wyposazony w Ыаt pokryty wykladzin~ 
dywanow4 z szynami pomocлiczymi. Hydrauliczny system 
hamulcowy zapoblega podskakiwaniu stolu. Stot jest 
wyposaiony w system pozycjonowania wysokoSci; przy 
wciSni~ciu pedatu stotzaczyna si~ podnosi(, zatrzymuj4c 
si~ па 2 sekundy аЬу umoiliwiC zatrzymanie па okreSlonej 
wczeSniej wysokoSd. WysokoS( tego zatrzymania moina 
ustawiC па specjalnym profilu pod stofem. То rozwi4zanie 
pozwala pracowaё tapicerowi па poii(danej przez niego 
wysokoSci bez zЬfdnej straty czasu па ustawianie stofu. 

The tаЫе is equipped with а carpet-covered taЫetop with 
sliding rails and а hydraulic anti-bouncing brake system 
that helps to prevent the tаЫе from bouncing. The tаЫе 
has а Height Positioning System: when one presses а pedal, 
the tаЫе starts to move, making а 2 seconds pause at а 
certain point of movement. Тhе height of this pause сап Ье 
adjusted оп а special bar placed underthe tаЫе. This 
solution allows upholstererto work at а comfortaЫe 
height and eliminates the need of time-consuming 
adjustments of the height of the table. 

Стол оборудован столешницей с ковровым покрытием 

со специальными стальными полозьями. Стол оснащен 

rидравлической системой блокировки, которая 
предотвращает отпружинивание. Главная особенность 

стола это Система Позиционирования Высоты: при 
нажатии педали, стол поднимается и опускается до 

определенной высоты, которую можно установить на 

реrуляторе под столом. Достиrнув определенной 
позиции, стоп деnает паузу на 2 секунды, nocne чего 
nродоnжает движение, если педаль всё ещё нажата. 
Это решение nозвоnяет обивщику настроить 

идеальную высоту работы и обивать каждый раз 

элементы мебели на удобной высоте. 

1· /О 
StotSТ-3/0 posiada obrotowy Ыаt oraz opcj~ 
automatycznej Ыokady со 90 stopni przy obrocie, 
pokryty wyktadzin4 dywanow4 i wyposaiony w 
stalowe szyny. 

ТаЫе ST-3/0 is equipped with swivel carpet-cove
red taЫetop, steel sliding rails with and spring 
brake system Ыocks the taЫetop after each 90 
degrees. 

Стол SТ-3/0 оснащен столешницей с ковровым 

покрытием со специальными стальными 

полозьями блокируется каждые 90 rрадусов. 
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• /ОН 
Ten stCН stuZy gf6wnie do pakowania meЫi 
i tapicerowania. Obrotowy Ыаt wykonany jest 
z ptyty wi6rowej (pokrytej 10-milimetrowct 
warstwct polietylenu. 

This tаЫе is designed mainly forfumiture 
packaging orupholstery. Swivel taЫetop is made 
of chipboard covered with а 10 mm thick РЕ 
(polyothylono) sh"t. 

Этот стол идеаnьно подкадит дпя упаковки 

мебели. Поворотная столешница покрыта 

плитой белого полиэтилена (РЕ) толщиной 

10мм. 

Ten stot bardzo przydaje si~ w trakde klejenia 
moЫi. Blat obrotowy pokryty jost stal~ 
nierdzewnct, bardzo Jatw4 do oayszaenia 
z kleju ро zakollaeniu pracy. Blat moi:e ЬуС 
zaЫokowany w dw6ch pozycjach za pomocct 
diwigni rfanej. Specjane, regulowane rury 
pozwalaj4 powitkszy( rozmiar Ыatu dla duiych 
meЫi. Wszystkie komponenty pneumatyane 
Si\ <hronione metalowym korpusem pokrytym 
farЬi\ nakladani\ proszkowo. 

This tаЫе is designed to makefurniture gluing 
easier. The rotating taЫetop is <overed with 
stainless steel that <an Ье easily <leaned after 
the work is finished. AdjustaЫe tubes allow for 
in<reasing the size of the tabletop for Ьig pieces 
of furniture. AII pneumati< <omponents of this 
tаЫе are protected with а metal, powder
<oated body. 

Стол разработан для клеения элементов 

мебели. Столешница покрыта листом из 
нержавеющей пали, которую можно леrко 

очистить от клея nо<ле смены. Поворотная 

<толеwница на четырех стабилизирующих 

подшипниках, может быть вручную 

заблокирована в двух позициях при nомощ 

и рычага под полом. Столешница 

оборудована специальными трубками, 

которые можно развернуть на 90 rраду<ов, 
тем <амым увеличив рабочее nространпво 

для клеения больших элементов мебели. 

В<е пневматические компоненты защищены 

пальным корпусом, окрашенным 

порошковым методом, < резиновым 

защитным кожухом, 
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/1 
Ten st61zostalzbudowany па bazie standardo
wego stoh.i ST-4. GIOwni\jego <echi\ <haraktery
styczni\jest moi:liwoSC zaЬlokowania Ыatu 
w 12 pozy<ja<h przy pomo<y diwigni noi:nej, 
kt6ra kontroluje Ыokuji\<Y silownik pneuma
tyany pod Ыatem. 

Based оп standard ST-4 tаЫе, this опе is 
equipped with foot-<ontrolled pneumati< 
taЫetop Ьlo<king system; the taЫetop сап Ье 
Ьlocked in any of 12 positions with pneumati< 
cylinder underneath the taЫetop. 

Этот стол построен на базе стандартноrо 

стола ST-4. Главная о<обеннопьэтой 
модификации это <nециальный ножной 
рычаг для блокировки столешницы 

в любой из 12 позиций. Рычаr управляет 

<nециальным блокирующим 
nневмоцилиндром под столешницей. 

Ten skladany stol przeznaaony jest 
do tapi<erowania lub pakowania niewielki<h 
element6w. 

This compact tаЫе is designed for 
small upholstery elements or packaging. 

{тол идеально подходит для обивки 

небольших элементов мебели или 

их упаковки. 
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S1·1/ 
ROLltlll 

Stol ST-3/ROL MINI jest wyposazony w 
rolotok zamiast Ыatu. Zastosowane rolki 
zmniejszaj~ tarcie powierzchniowe, со 
pozwala na r~ane przesuwanie materiatOw bez 
uiywania sНy. lnny typ rolek па zamOwienie. 

ТаЫе SH/ROL MINI tаЫе is equipped with rollers 
instead of taЫetop. The rollers reduce surface 
friction, which allows the materials to Ье 
manually moved without using force. Othertype 
of rollen оп request. 

Стол SТ·3/R0L MINI снабжен роликовым 
конвейером вместо стошелницы. Роликовый 

конв@йер уменьшает поверхность трения, что 

позволяет вручную перемещать материал без 

применения силы. Другой тип роликов под 

заказ. 

Stof ST-3/0S zostal zaprojektowany do 
ci~cia skOr. Ruchomy Ыаt obrotowy 
о Srednicy 250 cm jest wykonany z 
laminowanej ptyty wiOrowej. 
Blat moie zosta( ustawiony pod 
kcttem do 17". Stof z obrotowym 
Ыatem powstat z mySlct о 
utatwieniu pracy przy ci~iu skOry 
i stworzeniu optymalnych warunkOw 
dopracy. 

ТаЫе ST-3/0S is designed for leather ,utting. 
Swivel taЫetop has diameter 250 см and is made 
of laminated chipboard. ТаЫеtор сап Ье inclined 
at а 17° angle. This creates optimal working 
conditions during leather cutting - leather piece 
сап Ье rotated without moving. 

{топ ST·3/0S разработан специально для ре1км 
кожи. Kpyrnaя поворотная столешница 

диаметром 250 <М и1rотовnена И3 белой 
ламинированной плиты. Столешница может 

быть установлена под наклоном до 17° 
rрадусов. Такое решение обеспечивает 

оптимальные условия для работы с цельным 

куском кожи - ero можно ре1ать не 
перемещая. 

S1·1/ 
R 

Stof zostaf zaprojektowany do podnoszenia ci~ikich 
elementOw (do 320 kg). Zostal wyposaiony w dwa 
cylindry pneumatyane, ktOre zapewniajct wlaSciwe 
wsparcie calej konstrukcji. Ruchome a~Sci sct 
wsparte wzmocnionymi profilami dla zwi~kszenia 
trwaloSd uщdzenia. Blat do wyboru: Ыаt pokryty 
wykladzinct dywanowct z szynami pomomiaymi / 
Ыаt pokryty stal\ nierdzewn1 / Ыаt wykonany z 
wysokiej jakoSci wodoodpomej ptyty antypoSlizgo
wej. Ramka bezpieaelistwa zapoblega dalszemu 
opadaniu stotu w przypadku wystctpienia Ыokady. 
Hydrauliany system hamulcowy zapoblega 
podskakiwaniu stotu. 

The tаЫе is designed for lrfting heavy furniture 
pieces or heavy elements up to 320 kg. lt is equipped 
with two pneumatic cylinders that provide necessary 
support for the whole construction. Moving parts are 
supported with thicker, dosed profiles for improved 
durabllity. ТаЫеtор is optional: carpet-covered 
taЫetop with steel sliding rails / stainless 
steel-covered taЫetop / taЫetop made of high 
quality, water-resistant plywood. А safety bar under 
the taЫetop prevents further dropping of the tаЫе 
in situations when it gets Ыocked. А hydraulic 
anti·bouncing brake system helps to prevent the 
tаЫе from bouncing. 

(топ разработан дnя поднятия и работы с 

тяжелыми элементами мебели весом до 320 кr. 
Стол оснащен двумя nневмоцкnиндрами, 

которые обеспечивают должную поддержку всей 

коиструкции. Все движущиеся элементы 

опираются на стальные профили с увеличенной 

толщиной дnя обеспечения износостойкости. 

Столешница под заказ: столешница с ковровым 

покрытием со mециаnьными стальными 

nоnозь.11ми / столешница покрытая листом 
нержавеющей стали / столешница из 

высококачественной, нескоnьзящей 

водонепроницаемой фанеры. Стол оснащен 

рамкой безопасности, которая обеспечивает 

остановку стола при возникновении препятствия 

во время движения. (тол оснащен 

гидравлической системой блокировки, которая 

предотвращает отnружинивание. 

39 
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• 
Stol SН/КРО j,st wyposaiony w obrotowy 
Ыаt oraz орф; automatyanej Ыokady со 90 
stopni przy obrode, pokryty wyktadzin4 
dywanow4 i wyposaiony w stalowe szyny. 
Hydrauliany system hamulcowy zapoblega 
podskakiwaniu stotu. Stbl jest wyposaiony w 
system pozycjonowania wysokoSci; przy 
wciSni~ciu pedafu stof zaayna si~ podnosii, 
zatrzymuj4csif па 2 sekundy аЬу umoiliwii 
zatrzymanie па okreSlonej waeSniej 
wysokoSci. WysokoSi tego zatrzymania 
moina ustawii па specjalnym profllu pod 
stotem. То rozwi4zanie pozwala pracowa( 
tapicerowi па poЦdanej przez niego 
wysokoSci bez zbtdnej straty aasu па 
ustawianie rtotu. 

The tаЫе SH/KPO is equipped with swivel 
carpet-covered taЫetop, steel sliding rails 
with and spring brake system Ыocks the 
taЫetop after each 90 degrees. Тhе hydraulic 
anti-bouncing brake system that helps to 
preventthe tаЫе from bouncing. The table 
has а Height Positioning System: when one 
presses а pedal, the tаЫе starts to move, 
making а 2 seconds pause at а certain point 
of movement. The heightof this pause сап Ье 
adjusted оп а spe<ial bar placed underthe 
tаЫе. This solution allows upholstererto 
workata comfortaЫe height and eliminates 
the need of time-consuming adjustments of 
the height of the tаЫе. 

Стоп оборудован столешницей оснащен 

столешницей с ковровым покрытием со 

специальными стальными попоэьями 

блокируется каждые 90 rрадусов. (топ 

оснащен rидравпической системой 

блокировки, которая предотвращает 
отпружинивание. Главная особенность 

стопа это Система Позиционирования 

Высоты: при нажатии педали, стоп 

поднимается и оnу()(ается до 

определенной высоты, которую можно 

установить на реrупяторе под столом. 

Достиrнув определенной позиции, стоп 

делает паузу на 2 секунды, после чеrо 

продолжает движение, если педаль всё 

ещё нажата. Это решение nоэвопяет 
обивщику настроить идеальную высоту 

работы и обивать каждый раэ элементы 

мебели на удобной высоте. 

о 
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,. ос 
Stol SH/0/( posiada obrotowy Ыаt oraz 
opcjf automatya nej Ыokady со 90 stopni 
przy obrocie, pokryty wyktadzin~ 
dywanow~ i wyposaiony w stalowe szyny. 
Blatjest wyposaiony w pneumatyanie 
wysuwan~ belkt pozycjonuj~<~ slui~<~ do 
podniesienia <it tkiego mеЫа, аЬу utatwii 
pakowanie (пр. podfoienie k~townika 
tekturowego). Stol posiada dodatkowy 
pedat umoiliwiaj~cy sterowanie 
wysokoSci~ z trzech stron urz~dzenia. 

ТаЫе SH /0/( is equipped with swivel 
carpet-covered taЫetop, steel sliding rails 
with and spring brake system Ьlocks the 
taЫetop after each 90 degrees. The 
taЫetop is equipped with the pneumati· 
cally controlled positioning beam that is 
аЫе to lift up the heavy sofa element and 
facilitate padcaging process (e.g. to easily 
place protective cardboard corners). Тhе 
tаЫе is equipped with an additional pedal 
so the tаЫе height сап Ье adjusted from 
three sides of the table. 

Стоп SТ-З/0/( оснащен столешницей с 

ковровым покрытием со mециапьными 

стальными полозьями блокируется 

каждые 90 градусов. Столешница 
оснащена позиционирующей балкой с 

пневматическим управлением, которая 

служит дnя поднятия тяжелого 

элемента дивана и облеrчает процесс 

упаковки (например, дnя удобного 

раэмещения защитных картонных 

уголков). Стоп оснащен дополнительной 

педалью, поэтому высоту стола можно 

реrуnировать с трех сторон стопа. 
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~~ 
~ Model: 51-3 51-3/К 51-3/В 51-3/R 51-3/BR 51-3/RB 51-3/KRB 51-3/MINI 51-3/R MINI 51-3/РЕ MINI 51-3/0В 51-3/HD 51-3/КР 51-2/ОК 51-4 51-4/В 51-5 51-3/ROL MIN 51-3/0 S1-3/05 

(onienieroboae: Woring prшure: Рабочее давление: 6 bar 187 Р51) 6 bar 187 Р51 ) 6 bar 187 Р51 ) 6 bar(87 Р5 1 ) 6 bar 187 Р51) 6 bar 187 Р51) 6 bar 187 PSI) 6 bar (87 PSI) 6 bar (87 Р51 6 bar 187 Р51 ) 6 bar 187 Р51 ) 6 bar (87 Р51) 6 bar 187 Р51) 6 bar 187 Р51 ) 6 bar (87 Р51) 6 bar (87 Р51) 6 bar 187 Р51) 6 bar 187 Р51) 6 bar (87 Р51) 6 bar 187 Р51) 

2000 mm 2000 mm 
WymiщЬlatu: TaЬletopdimeпsions: Размерполешницы: x900mm x900mm 

(ylinder pneumatyany: Pneumatk cylinder. Пнеsмоцилиндр: 

Wysokosi minimalna: Minimum height: Высоn минималькая: 

WysokOS( ma~ymalna: мaюmum ht>ight: Высота макимапьная: 

Udiwig matymalny: Мaюmumload: Допускаемаянаrруш: 

SterowaпienoZne 

poobustroпach: 
Pfdalcontrnlsystem ДвустороннееноЖ/Юе 

IЬothsidesofthetable}: управленне: 

Wejiciedlanarцon 
pneumatyanych: 

Szufl.1daмnaщdzia: 

Outletforpneumatic 
aшssories: 

Drawerfortoo!s: 

Выходдля 
подключения 

пне8МО',!Нструмекта: 

Rщнкдля 
инструментов: 

Blat ро~ wykladzin\ Ca~et-covere<I taЬletop Стопешннца' 
z listwami: with railings: ковр;~~:::~~нем 

Blatpok,ytystali 
nierdzew~: 

Stainlesssteel-covered 
taЫetop: 

Столешница с 
покрьпиемиз 

нержавеющей стали: 

Blatpokryty 
polie~lenemblalym: 

PEpo~eth~ene-cove- Сrопешннцапокрыrая 
redtaЫetop: nпктойполиэооffiа: 

Blatwykonany ze sklej• Wato resistant plywood 
wodoodpornej: taЫetop: 

81atwstadardzie: TaЬletopinstandard: 

Ramionauchylne AdjustaЬlesuppos 
[kob~ki}: arms: 

(топешница113 

водонепроницаемой 

фанеры: 

Столешница в 
стандарте: 

Реrулируемые 

рукава: 

Клапан 
Zaw6r zapoblegaйcy Safety valve for taЫetop предотвращающий 

opadaniustolu: dropprevention: 

Ramka bezpieaenstwa: Safety Ьаг: 

S~em Ыokadyh)'lou- . . . 
lкmejapoblegaj.j~ Hydraul1C_ant1-Ьounc,n9 

s~Z)'nowaniu: Ыосk1п9 system: 

Blatobrotowy 

Blatobrotowy 
ZSJltemem Ьlokady 

[R -riany; 
Р - pneumatyaлy}: 

Systemregulowania 
WJIOkoid: 

Rotщ[swivel) 

taЫetop: 

Rotщlswivel}taЫetop 
wi~ Ыocking srtem 

(R -manual; 
P-pneumatic): 

Helghtpositioning 
system: 

Mniejszakonstrukcja Smallconstruction 
stoluimniejszycylinder: designandsmall 

~lindec 

опадениесто/\il: 

Рамкабезопа<Носrи: 

Гидравлическая 

G1стемаблоки~ювкм: 

Ловоротная 
столешница: 

Поворотная столеш

ница блокируемая 
IR - вручную 

Р - 11невматичю.и): 

Система 
позиционирования 

высоты: 

Умеttьшенная 
ко+ктрукциясrоnаи 

цилиндра: 

Blatz rolkami: ТаЫеtор with rollers: Столешница ропиками: 

[78.74'х 35.43'} l78.74' x35.43' 

DШх600 

320mm 
112.59"} 

1280 mm 
(50.39"} 

160 k9 
(Ш.741Ьs) 

х 

х 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

DШх600 

320mm 
112.59") 

1280mm 
(50.39"} 

160 kg 
(352.741bs} 

х 

х 

х 

11 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

1940mm 2000mm 194{)mm 2000mm 
x94{)mm x900mm x940mm x900mm 
(76.37'х 37') [78.74' х 35.43' (76.37" х 37" 178.74" х 35.43 

DШх600 

320mm 
112.59") 

1280 mm 
(50.39") 

130kg 
(286.6 lbs) 

х 

х 

11 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

DШх600 

320mm 
(12.59") 

1280 mm 
(50.39") 

160 kg 
(352.741bs) 

х 

х 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

DШх600 

320mm 
(12.59") 

1280 mm 
(50.39") 

130 kg 
(286.6 lbs} 

х 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

Dl25x600 

320mm 
112.59") 

1280mm 
150.39"} 

160kg 
(352.74 lbs) 

х 

х 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

2000mm 1600mm 1600mm 
x900mm x900mm x900mm 

[78.74" х35.43'1 [62.99"х35.43') l62.99"x35.43 

DШхбОО 

320mm 
(12.59") 

1280 mm 
(50.39") 

160 kg 
1352.74 lbs) 

х 

х 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

DШх360 

320mm 
112.59") 

1060 mm 
(41.73") 

130kg 
(286.6 lbs) 

х 

х 

х 

11 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

DШх360 

320mm 
112.59") 

1060mm 
141.73"} 

130 kg 
[286.6 lbs) 

х 

х 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

1600mm 2000mm, 2000mm 2000mm 1600mm, 1200mm, 1200mm, 
x900mm 1000mm x900mm x900mm 1000mm 750mm 750mm 

162.99' , 35.43"1 178.74' , 39.37" 178.74' , 35.43•1 а8.14" , 35.43') 162.99' , 39.37"1 147.24", 29.s2"J 147.24", 29.12·1 

Dl25x360 

320mm 
112.59"} 

1060 mm 
141.73"} 

130 k9 
[286.6 lbs) 

х 

х 

х 

11 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

DШ,360 2x(Dl25x600) DШхбОО 

410mm 
116.14") 

1190mm 
146.85") 

100kg 
(220.4 lbs) 

х 

х 

х 

х 

11 

х 

11 

х 

х 

х 

320mm 
(12.59"} 

1280 mm 
(50.39"} 

320 kg 
(705.41bs) 

х 

х 

х 

11 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

320mm 
(12.59") 

1280 mm 
(50.39") 

l60k9 
1352.74 lbs) 

х 

х 

х 

11 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 

DШх230 

400mm 
(15.74") 

780mm 
(30.7") 

90k9 
[198.41bs} 

х 

х 

х 

х 

х 

11 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

DШх200 

500mm 
[19.68"} 

820mm 
[32.28") 

90kg 
(198.4 1bs} 

х 

х 

х 

х 

11 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

DШх200 

500mm 
[19.68"} 

820mm 
(32.28") 

90kg 
(198.4lbs) 

х 

х 

х 

х 

11 

х 

11 

х 

х 

11 1Pr 

х 

х 

DlOOxSOO 

600mm 
123.62") 

1250mm 
149.21 ") 

70kg 
1154.3 lbs} 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

1436 mm х 
900mm 

156.53'х 35.43' 

Dl25x360 

320mm 
(12.59") 

1080 mm 
(24.51") 

130 kg 
(286.6 lbs) 

х 

х 

х 

х 

х 

11 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 

2000 mm, 
1000 mm 

[78.74" х 39.37"} 

DШх600 

430mm 
[16.9") 

1380 mm 
154.3") 

130 kg 
1286.6 lbs) 

х 

х 

х 

11 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

0 2500 mm 
198.42} 

DШх600, 
2xD63x200 

800mm 
(31.49"} 

1500 mm 
[59"} 

70 k9 
[154.3 lbs) 

х 

х 

х 

х 

х 

х 

11 

х 

11 

х 

х 

х 

х 

х 
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DA~ lECНHIONE SPEШIU!ЮftS (ПЩИФМU. МИ 71 R·I 
Szufladka pasuje do stotow: 
Drawer is suitaЫefor lift taЫes: 

.......-;;-... , ~ ..--
~дель: ~ Model: ST-3/HDKRB 

Ящик подходит к стопам: 

SТ-3/КРО \Т-3/0/С ST-3, ST-3/K, ST-3/B, ST-3 MINI, \Т-3 РЕ MINI, 

ШnienieroЬoae: Workingprбsure: РаООчеедавление: 6 bar (87 PSI) R·2 
ST-3/R MINI, ST-3/HD, SТ-З/R, SТ-З/ВR. 

6 bar (87 Р51) 6 bar (87 PII) 

2000 mm 2000mm 
WymiaryЫatu: TaЫet11pdimensions: Размер столешницы: 

Szufladka pasuje do stotow: 
x900mm x900mm 

(78.74" х 35.43") (78.74',JS.43') 
Orawer is suitaЫe for lift taЫes: 

CylinderpneumЩczлy: Pneumaticcylinder. Пневмоцилиндр: 1x(D125x600) Ящик подходит к стопам: DШхбОО 
D125x600, 2х 

ST-3, SТ-З/К, ST-3/B, ST-3 MINI, ST-3 РЕ MINI, 1501.64.0050 

310mm 
WysoKoSCminimalna: Minimumheight: Высота минимальная: (11.59") 

SТ-З/R MINI, ST-3/HD, SТ-З/R, SТ-З/ВR. 430mm 430mm 
(16.9") (16.9") 

1280mm 
Wy\Okoii maksymalna: Maximumheight: Высотамакимапьная: (50.39") 

Udiwig maksymalnr Maximumload: Дооуооемаянаrрузка: 310kg 

1380 mm 1380mm DR·I (54.3") (54.J") 

130kg 130 kg 
(705.4 lbs) (286.6 lbs) (286.6 lbs) Szufladka pasuje do stofOw: 

Drawer is suitaЫefor lift taЫes: 
Sterowanienoirie Pedalcontro1system ДвустороННеfНОЖНое 1/ poobustronach: (oothlid•ofthetaЫeJ: управление: 

Ящик подходит к стопам: 1/ 1/ 
SТ·З, ST-3/K, SТ-З/В, SТ·З MINI, ST-3 РЕ MINI, 

Вы.ходдnя 
Wejidedlanaoidzi Outletforpneumatic 

подключения 1/ pneumatycznf(h: accessories: 
nневмоннструмента: 

Drawerfortools: 
Ящикдля 

1/ Szufladananarz~a: 
инструментов: 

Blatpokrytywyklad;ni CJrpet-<owe<ltaЫetop 
(топешницас 

ковровым покрытием х zlistwami: withrai!ings: 
ИГЮЛОЗЫIМИ: 

ST-3/R MINI, \T-3/HD, ST-3/R, ST-3/BR. 

1/ 1/ 

DR·t х х 

Szufladka pasuje do stotOw: 1/ 1/ 
Drawer is suitaЫe for lift taЬles: 

Blatpokrytystali Stainlesssteel-covered (тоnешн~щас 

х покрытием из nierdzewn~: taЫetop: 
нержавеющей пали: 

Ящик подходит к стопам: 

ST-3, ST-3/K, SТ-З/В, ST-3 MINI, ST-3 РЕ MINI, х х 
ST-3/R MINI, ST-3/HD, ST-3/R, ST-3/BR. 

Blatpokryty PEpoly,thylene-,ov~ Столешница покрытая 
х 

poltetylenemblalym: re<ltaЫetop: митойполиэтиnена: 

Столешница из 
Blatwykonanyюklejki Waterresistantplywood водонепроницаемой х 

wo<loo<lpomej: taЫetop: фанеры: 

х х 

R·S х х 

Столешница в 
х Blatwstadardzie: TaЫetopinstandard: 

стандарте: 

Szufladka pasuje do stotOw: 1/ 1/ Drawer is suitaЫe for lift taЫes: 

Ramionauch~ne AdjustaЫesuppol Реrулируемые х 
(koЬylki): anns: рукава: 

Кпапан 
Zawбrzapoblegajj~ Sale~valvefortaЫetop 

предотвращающий 1/ 
opadaпiusto/u: dropprevention: 

опадение пола: 

Ящик подходит к стопам: 

х х SТ-З, SТ-З/К, SТ-З/В, SТ-З MINI, ST-3 РЕ MINI, 

R·I ST-3/R MINI, SТ-3/HD, ST-3/R, ST-3/BR. 

1/ 1/ 

Ramka ЬezpieaellStwa: Safe~bar: Рамка безопасности: 1/ 
S)'temЬlo~rlyh)'rau-

Hydraulicanti-Ьoun,ing Гмдравлическая 1/ lkznejzapoЫ.,,~~ 
spr~niu: Ыoding~stem: сипемаблокировки: 

Ro~~(swivell Поворотная х Blatobrotowy: 
taЫetop· столешница: 

Blatobrotowy Rotщ (swivel) taЬletop nовороmаяполеw-

Szufladka pasuje do stolow: х х 
Drawer is suitaЬle for lifttaЬles: 
Ящик подходит к стопам: 

1/ х SТ-3, ST-3/K, ST-3/B, ST-3 MINI, SТ-3 РЕ MINI, 

R·J 
5Т-З/R MINI, SТ-З/НD, ST-3/R, ST-3/BR. 

1/ 1/ 

zsystememЫokady with Ыoding •~tem кицаблокируемая х 
(R·r~y; (R-manual; (R-,ручную 

P-pneumatyany): P-pneumati<): Р -nневматически): 

1/ Szufladka pasuje do stotOw: х 
Drawer is suitaЫe for lift taЫes: 
Ящик подходит к стопам: 

Systemregulowania Heightpositioning (ипема 
х позициrжирования wysokoSci: system: 

высоты: 

SТ-З/RВ, SТ-3/KRB, SH/HDKRB. 

1/ х 

Smallconstruction Уменьшенная 
х Mniejszakonstrukcja 

designandsmall конструкцю1полаи sto!uimniejszyc~inder: 
<yfindec цилиндра: 

х х 

B)atzrolkami: laЬletopwnhrolleo: Столешница роликами: х х х 
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Prasa do tapicerowania 
krzesef PDP-1, PDK-1 i PDK-2 
Cechy charakterystyane: 
bstosowanie prasy do tapicerowania krzeset pozwoli 
Par\stwu slшteanie zw~kszyC wydajnoSC pracy oraz 
jakosl produkowanydl w)'l'OOOW. 
Prilsa pneumatyana jest ideaJnym urцdzeniem 
do obljania siedze1l i opart krzese-/ Ьiurowydi. 
Sterowanie oЬureane gwarantuje calkowite 
Ьezpieael1stwo рr;ку. Regulacja sily dodsku 
przy pomocy regulatora dsnienia. 
Prasa sdska siedzisko w kontrolowany i powtarzalny 
sроsбЬ, pnez со nie ma potrzeЬy nadqgania materialu; 
materiat jesl rowno i preq,zyjnie naci4gni~ty na calej 
powierzchni. 
Obrotowa poduszka przyspiesza i u/atwia zszywanie 
materialu. 
Tapkerstojqc w jednym miejS<u tekko obraca siedzisko 
i шуwа materiit/ ро oЬwodzie. 
Regulacja sl/y docisku przy pomocy regulatora ciSnienia. 
Regulacja g¼~ЬokOSd dodsku przy pomocy SЛJЬу 
trapezowe(PDP-1). 

~ .,;;-

Pneumatic press for 
upholstered seats 
PDP-1, PDK-1 and PDK-2 
Кеу features: 
Using this press one сап significantly improve efficiency, 
productivity and quality of your chair manufacturing 
department. 
Thepressisaperfectmachlne forofficechairseats 
orbackrestsupholstery. 
Тhе control device with two-hand bunon control system 
ensures ~fety when operating the p1ess. ll is possiЫe 
to adjust the pressing force using air pressure regulator. 
long stroke of the pneumatk cylinder and lower 
telescopic stand atlow adjusting press to а comfortaЫe 
height for the operator. 
The press provides controllaЫe and even pressing 
of the chairseats and backrests (fabric, upholstery foam, 
chipЬoard), so there is по need !о pull the material 
to ensure ils righl lension. 
Press is equipped with rotary cushion that makes 
upholsteryniceandeasy. 
Pressure сап Ье adjusted using hand wheel (PDP- t). 

~ 

Пресса дпя обивки 
стульев PDP-1, PDK-1 и PDK-2 

О<новные характермстмкм: 

Пресс является идеальным станком для обивки 

сидений и спинок офисных кресел. 

Устройство уnравлениfl двуручным регулятором 

делает станок безопасным во В<ех отношениях. 

Регулировка силы сжатиR при помощи регулятора 
давления сжатого воздуха. 

Пре(С для кре<ел обеспечивает контролир)'fмыИ 
и равномерный прижим комnонектов сидении 

и спинок кресел (материал, поролон, фанера), 

благодаря чему уже не нужно сильно натягивать 
материал и следить за равномерным натяжением 

ткани. 

Поворотмая подушка ускоряет, обпеrчает процесс 
обивки. 
Обивщик, стоя в одном месте, легко поворачива11 

подушку, обивает изделие по контуру. 

Регулировка глубины сжатия при помощи 
сnециапьноrо винта (В модели PDP-1). 

PDK·I 
/PDS 

Prasa tapicerska z systemem nacic}gu 
sznurka stuiy do szybkiego tapicerowa
nia siedzisk z wszytym sznurkiem. 

The upholrtery press with а drawstring 
system allows for quick upholstering of 
chair seats and backrests with а sewn-in 
string. 

Пневматический пресс с системой 

натяrивания шнура позволяет быстро 

обить сиденья и спинки стульев в 

обивку которых вшит шнур. 

PDP·I 
PDP-1 jest kompaktowc1 praSc} pneuma
tycznct ktOrct moZna postawiC na stole. 
ldealnie nadaje si~ do tapicerowania 
niewielkich elementOw. 

PDP· 1 is compact version, perfect 
for upholstering small elements. 
Сап Ье placed on а tаЫе. 

PDP-1 это компактная версия пресса, 
идеально подходит для обивки 

иебольших элементов. 

Может быть установлена на столе. 

PDK·I 
PDK-1 jest pneumatycznct prasc1 
wolnostojc1cc1 przeznaczonct do 
tapicerowania siedzel1 i oparC krzeset 
blurowych. 

PDK-1 is self-standing version, perfect 
for both small and medium size 

PDK-1 свободностоящая версия 
подходит как для небольших так 

м среднеrо размера элементов. 
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Pneumatyczna prasa 
do tapicerowania 
PDM-1, PDM-1 HD i PDM-1 MINI 

Cechy charakterystyane: 
Pneшmtyana prasa do tapicerowania jest uщdzeniem 
przeznaczonym do pracy w 2aktadach przem)'W 
meblaiskiego. 
Zastosowaё k moina па slanowiskach, gdzie 
wykonywane 54 gaЬarytowe mеЫе Щicerowane, 

w kt6rych stosuje si~ materace sprfl)'nowe 
lubplytyzpiankitapicerskiej. 
Prasa do tapicerowania znacz~co ulatwia prace przy 
wykonywaniu takich meЬli poniewai: pozwa1a uzyska( 
rOwnomieme ~iSni~de materaca spr(tynowego 
lub p/yty z pianki па t~dan~ gruboS< na calej powierzchni. 
Zastosowanie regulowanego poloZenia sitownika za 
pomoc~ Sruby trapezowej z pokr~tlem ri:<:znym pozwala 
dokladnie ustawl( wielkosi wymaganego scisni~ia 
materaca tub p½yty z pianki. 
Sita nacisku ramki doc:iskowejjest natomiast regu1owana 
wielkOSCi~ ciSnienia rolюaego przy pomocy reduktora 
zamontowanegonakorpusiel)fasy. 

~~ 

Pneumatic press 
for upholstery PDM-1, 
PDM-1 HD and PDM-1 MINI 

К@у features: 
Pneumatic press for upholstery designed for increased 
efficiencyinfurnitureindustry. 
lt сап Ье used in manufacturing Ыg pieces of 
upho1stered furniture with springs or upholstery foam. 
Facilitatestheproductionoffurniture; itprovideseven 
compression of springs or foam to the desired thickness 
overtheentiresurface. 
Тime-sav)ng device; it сап Ье operated byone person. 
The press holds the elements of the furniture in the 
same position in which it was placed under the press for 
the upholstery and provides an easy access to the entire 
back side of the furniture piece, without moving it. 
Using pneumatic cylinderwith а screw system 
and а hand wheel allows one to accurately adjust 
the desired compression force. 
Pressing force is indicated оп the operating pressure 
regu1ator, mounted on the head of the press. 

~ 
Пневматические пресса 
дnяобивки 
PDM-1, PDM-1 HD и PDM-1 MINI 

Основ к ые характеристики: 

П11евматический npe<c для обивки nрt!дназначен 
для мебельной промышленности. 

Его можно применять на производствах где 
изготавливаются габаритные предметы мягкой 
мебели, в которых используются пружинные 
матрасы или мебельный поролон. 
Пресс для обивки значительно облегчает 

производство такой мебели, поскольку он 

обеспечивает равномерное сжатие пружин матраса 
или мебельного поролона до требуемой толщины 
ло всей поверхности. 

Также происходит значительная экономия времени, 

потому что вся операция может быть сделана одним 

человеком, пресс продолжает сжимать элемент 

мебели в той же позиции, в которой он был 
помещен на столешницу в течение всего времени 

обивки и обеспечивает nеrхий доступ ко всей 

тыльной стороне элемента. 

Использование контролируемого положения 

пневматического привода с трапециевидным 

винтом и маховиком позволяет точно установить 

силу необходимого сжатия. 
Сила прижимания на раму отражаеtея на регуляторе 

рабочего давления, установленного на корпусе 
пресса. 

PDN·I 
NIII 

PDN·I 
HD 
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Wymiary gabarytowe: 

$rednica poduszki: 

Шnienie roboae: 

Silownik pneumatyczny: 

Sterowanie obur~ane: 

Regulator cisnienia: 

Pokrftlo do regulacji wysokoSCi: 

Model: 

Wymiar Ыatu : 

WysokoSC stotu: regulacja 

Шnienie robocze: 

Si/ownik pneumatyczny: 

Regulator cisnienia: 

Pokr~tlo do regulacji wysokoSCi sitownika: 

Overall dimensions: 

Cushion diamerer: 

Working pressure: 

Pneumatic cylinder: 

Two-button safety start system: 

Pressure regulator: 

Cylinder height adjustabllity: 

Model: 

ТаЫеtор dimensions: 

AdjustaЫe taЬletop height: 

Working pressure: 

Pneumatic cylinder: 

Pressure regulator: 

Cylinder height adjustabllity: 

Габаритный размер: 

Размер подушки: 

Рабочее давление; 

Пневматический цилиндр: 

Двухкнопочная безопасная систе,-,..,а старта: 

Регулятор давления: 

Колесо для регулировки высотъ1 цилиндра: 

Модель: 

Размер столешницы: 

Регулируемая высота столешницы: 

Рабочее давление; 

Пневматический цилиндр: 

Регулятор давления: 

Колесо для регулировки высоты цилиндра: 

PDP-t 

600 х 600 х 900 mm (23.62"х 23.62"х 35.43") 

750 mm (29.52") 

3-6 bar (43.5-87 Р51) 

D63x200 

11 

11 

11 

PDM-1 

ШОх 1500 mm (92.Sl"x 59") 

550- 850 mm (21.6" - 33.46") 

3-9 bar (43.5 - 130.5 PSIJ 

Dl00x350 

PDP-t 

600 х 600 х 900 mm (23.62"х 23.62"х 35.43") 

750 mm (29.52") 

3-6 bar (43.5-87 Р51) 

D63x200 

11 

11 

11 

PDM-l MINI 

1800, 780 mm (66.92"Х 30.7") 

550 -850 mm (21.6" - 33.46") 

3-9 bar (43.S -130.5 Р51) 

D100x350 

PDK-2/PD5 

1000 х 1300 х 2070 mm (39.37" х 51 .18" х 81 

750 mm (29.52") 

3-6 bar (43.5-87 Р51) 

D63x500, D32x200, D25xl5 

11 

11 

х 

PDM-1 HD 

2200 х 1100 mm (86.61" х 43.J") 

750-850 mm (29.5" - 33.46") 
1720,520mm (67.71", 20.47") 

3-9 bar (43.S - 130.5 Р5 1) 

D12Sx450 
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SК·З 

~ 
Stcи krojczy SК·З 

Cechy charakterystyane: 
■ Zwi~kszona sztywnoSCsto/u krojaego dzi~ki zastosowanlu 

konstrukcji ramowet ktбr.i w caloki zostala wykonana 
z profili stalowych zamkni~tych. 

■ Blat wykonany z plyty MDF lamlnowanej blalej gtadkiej 
о gruЬosd 25 mm. 

■ Blat z kaidej stronywykorkzony k4townikami 
aluminiowanymi. 
Wszystkie li1czenia Ыаtбw roЬoczych ~ podparte 
t~sam~ram~. 

■ Regulacja wysokoki i wypoziomowanie qwarantuje idealnie 
rбwn~ powierzchnif stolu. 

■ MoiliWOSC dalszej dobudowy stolu. 
MoiliWOSCz.-istosowania kбlek z hamulcem, dzi~ki ktбrym 
moZna tatwo i szyЬko przemieszaa{ stot na hafi produkcyjnej 
(op<ja). 

■ MoZliwosiwykonania stolu tylko z nadmuchem lub z 
nadmU<hem i odsysaniem (opcJa SK-3/AIR lub SK-3/AIRVAC). 
St61 moie Ь)'C'.zosta< wyprodukowany о dowotnych 
wymiarach. 
Sto/ moie b)'Cwyposaiony w polk~ doln~ (opcja). 

■ StandardoweszerokOSCi: 1.83 m lub 2.о7 m. 
■ Standardowe dlugoSCi: 2,8 m; 3,9 m; 5 m; 6, 1 m; 7,2 m; 8,3 m; 

9,4 m; 10,5 m; 11,6m; 12,7 m; 13,8 m; 14,9 m; 16m. 

Cutting room tаЫе SК·З 

Кеу features: 
■ ТаЫе is made of dosed steel proliles that provide good 

durabllityandstabllity. 
■ ТаЫеtор is made of laminated white MOF 

25mm thick. 
■ ТаЫеtор is linished with aluminium angles. 
■ Each taЫetop connection is supported Ьу prolile 

undemeath. 
TablehasadjustaЫesettingforlevtling. 

■ Tablecan Ье easily extended at any time. 
■ Tablecan Ье supplied with special castors with brakes 

(optional). 
■ ТаЫе can Ье supplied with air cushion or with air<U5hion 

and varuum (optional 5K-3IAIR or SK-3/AIRVAC). 
ТаЫе of any size can Ье produced. 

■ ТаЫе can Ье supplied with bottom shelf {optional). 
■ Standard width oftaЫe: 1.83 m or 2.о7 m (72.0" or 78.7"). 
■Standard lengthsare:2.8 m, 3.9m, 5 m, 6.1 m, 7.2 m,8.3 m. 

9.4m, 105m, 11.6m, 12.7m, 13.8m, 14.9m,and 16m 
(6.56ft,9.84ft, 16.4ft, 19.68ft,22.96ft,26.2Щ 29.52ft, 

32.8 ft, 36.08 ft, 3937 ft, 42.61 ft, 41.93 ft, and 12.49ft). 

~ 
Раскройный стол SК·З 

Основные характермстмкм: 

■ Уnучwенна11 mбкльность стола обесnечена бnаrодаря 

ислоnьюванию закрытых mльных nрофилей. 

■ Столешница изготовлена изnаминированной миты 
MOF белого цвета толщиной 25 мм. 

■ Стоnешница с каждой стороны отдеnана алюминиевыми 
уrолкамидnя повышенной износостойкости. 

■ Все соединения столешниц опираются на поперечный 
профиль рамы. 

■ Стол можно отрегулировать оо высоте. 

■ МодУльная конструкция стола позволяет удлинить стол 
в любой момент. 

■ Стол может быть лоставлен на коле<ах с возможностью 
блокировки {олция). 

■ Стол может быть оснащен воздушной подушкой или 

воздушной подушкой и вакуумной системой(опция 
IK-3/AIR или IK-3/AIRVAC). 

■ Стол может быть изготовлен любого размера под заказ. 
■ Стол може1 быть ОО1ащен нкжней оолкой (опция). 
■ Стандарта ширина стола: 1.83 мили 2.о7 м. 

■ Стандартные длины стола: 2.8м, З.9м, 5 м,б.1 м, 7.2м, 

8.Зм,9.4м, 10.S м, 11.бм, 12.lм, 13.8м, 14.9 м, 16м. 

S3 

SK·I/ 
AIRYAC 
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_,,,,,,..-
Uщdzenie lagujilce UL-3 

D,1ne tкhniane: 

Sto/ krojczy SK-J z urцdz<n""' l,g!JJ4<Y111 Ul·J s1uiy 
do wa~ \agowania tkanrty i nasttpnie }ego rozktoJU 
"' "'"""У Р"У pomocy no,y krojczydl t>raowydl 
lut>IJl0!10W!(h. 
Wlompl,o,:•olkrojczySК-J,Wllz,kUL-J,listwa-, 

Ul-1.-01-1/Aoazlicznit"!(. 
-1,g!Jk<Y wypowony w ~do 1,gow,,.. motefialu 
z poalj(opqil). 
Wбlek loguи,y oЬrotowy 1'1Х!'1-
к,ь,~ ш!ои,у dolny (opqa). 
St~ z nadmuch,m ('!'!J' Ul-3/AIR). 
Stmdilrdowtsmokosci: 1.83 m 1uЬ 2.07 m. 
-dlugoid; 2~ m; J,9 m; S m; 6, 1 m; 7,2 m; 8,J m; 
9,4m; 10,5 m; 11,6 m; 12,7 m; 13,8m; 14,9m; 16m. 
~w6ztkUl-3zajmuje80onsto/uSК-3. 
St>ndordow, woga ь.lkJ: do 601щ 
Standardowa srednica Ьelki: do SO an 

~ .,;=-

Spreading machine UL-3 

Кеу featurts: 
Cutt1ng room table SК-3 wrth Ul-3 sprt"ading head designed 
for manual faЬncspread1ng and preparing cutt1ng paddges 
for ~ or roood knives rutt1ng. 
ThtmIOW!t is tqt.1W(I with: run1ng room 1~ SК-3, 
s,Rading htad Ul-3, fabric end damp LD-1, t.tЬnc: 
md cutterOT-1/Aand med\anкal cut COtl'lter. 
Spreoding head wrth tr,yfor textii, р1, sp,ilding 
(opt1onal). 
Tum,Ы. spr,oding head i"l'tюnal). 
Powerca№oowin! rope(optional). 
T.Ы.wrthar-ar,hron(Ol'tionalUL-J/AIR). 
Standan:lwidth:1.8Зmor2.07m. 
Stand.Jrdlongtltsare:2J m,J.9m,S m, 6.1 m, 71 m,8J m, 
9.4m, 105m, 11.6m, 12.7m, 13.8m, 14.9m,ilnd16m 
(6.56 ft. 9.84 ft. 16.4 ft. 19.68 ft. ШJ6 ft. 2614 ft. 2952 ft. 
Ш ft, 36.08 ft. J9J7 ft. 42.бS ft, 45.93 ft. ond SL49 h). 
Note: UL-3 spreading ~ad taits80cm of SК-3 tаЫе. 
St>ndord roll w,,ght up to 60 kg 
Standard rol diameter. up to 50 an 

~ 
Настилочный комплекс UL-3 

Ootoeмwe 11р.~КТflМКТМ1U1: 
Рюq:х:,мныМ стоn SК-3 с каmuючным 1\ОМПАеКСОМ Ul-3 
преднаю~дnя Нi1СПVW4НЯ ткани для 

посяеду1ОЩ«О раскроя при помощи &ерТМIWIЬНЫХ 

IUIII КV,,-ЛЫХ ножей. 
8 комnлект входит; p,IO(poiiнblМ стоп SI(.], ~ Ul·J, 
прмжимнаяманкаLО.1.~.._.ОТ·1/А 
и механИ'-IКlа!i NtNМКarpt)IНМi. 

Нкntnочнi!я ~< корзмноi AIUI МЮ1U1ання ткани 
"""" (OПIJUI). 
Поворотая ~ каретка (опция). 
Кабель питания ка rp0<e вдоль аопа (оnцмя). 
Cron с nщувом (опция Ul-J/AIR). 
Сrандарrна ширина: 1.83 м ми 2.07 м. 
Сrандартныедnмньr.2.8м.,3.9м.,Sм.,6.1 м., 71м,83м., 
9.4м, 105 м, 11.бм., 1l7м., 13.Вм., 14.9м., 16м. 
Внкманме: насnuючная uperu Ul · 3 занимает 80 см 
cтonaSI(.]. 

(тдарntЫМ вес руrюна: до 60 Кf 
Стандартным диаметр руrюка: до so <м 

ss 

IL·З 
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Rozwijarki stacjonarne 
Cechy (harakterystyane: 
Uniwersalne IOZW1,arki smjoname przeznaaone S4 
do prжhowywania oraz odwijania tk."!niny z Ьefki. 
Кonstrukф zostэla wykooana z zamkn~tych profili 
stalowych malowanyd, proszkowo. 
Na rura<h ц speфlne stozki z mozliwosci.] Ыokady. 
Rury majduj<! ~ w spe<jalnych u<hwyt3ch 
zlozyskowanymi kolk.1mi. 
Rurymocм Ьycwyposa.zonewhamul«,ktOI')' 

uniemoiliwi samoaynnt rozwijanie tkaniny. 
На urnowienie oferujemy rozwijarki sta<joname 
о niestandardowych wymiarach. 

Material Roll racks 
Кеу features: 
Univmal ro/1 raOO designed forfabric rolJ 
storageorfetding. 
Frame made of dosed st~I profites 
and powder-<oated tuЬes. 
TuЬes equipped with spe<ial cones 
that сап Ье Ыocked to ftx the roll. 
TuЬes are placed ln spe<lal slots Ьetween whet!ls 
onЬearings. 
(Optional) Specia1 brake system to prevent 
self-unwlndlngofthefabricrolls. 
Non-standard roll racks are avallaЫeon request. 

~ 
Стойки дnя руnонов 

Оо+овные характеристики: 

Универсальные стойки для рулонов n!){!дназначены 
для хранения и размотки матеркала ИJ рулона. 

Конструкция КJrотовnен.1 из закрытых стальных 
npoфкneii и труб, окрашенных порошковым ме,одом. 

На tpy6ax помещены специаnьные оrранмчи,еnи 
дnя pyn0tta, коtорые можно 3сЮJЮкиров,нь. 

Трубы помещены в слецмаnьных держ,пеnях 
с кожами на шарикоnодшиnник.u. 

Оnцжжаnьно 'Р)'бы МО1)'1' бьпь оснащены 
сm!циаnьной rормозной сипемоi дnя 

nредо,вращенкя nромзвоnьноrо 

раJМаrыванкя ткани. 

Под JаКiЗдоо)'f!НЫ СJОЙКi! для l+Ю'андарrмых 
руnонов. 

LS·I/W 
Rozwijarka stacjonarna LS· 1/W па jedn4 
belkt; materiatu. 

Material roll rack LS·I/W is desigпed 
for one roll. 

Стойка для рулонов LS-1/W ра«читана 
на один рулон. 

Rozwijoru st><jonarno LS-1 na jodn4 
b,lkt matffialu. 

Mat,rial roll radc LS-1 is d,signod 
for one roll. 

Стойка дnя рулонов LS-1 рассчитана 
на один рулон. 

57 
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LS·I/K 
Rozwijarka stacjonarna LS-1/K z koszem 
na jednёt belk~ materiatu. 

Material roll rack LS-1/K with а basket 
designed for one roll. 

Стойка для рулонов LS-1/K с корзиной 
рассчитана на один рулон. 

LS·I 
Rozwijarka stacjonarna LS-3 
na trzy belki materiahl. 

Material roll rack LS-3 is designed 
for three rolls. 

Стойка для рулонов LS-3 рассчитана 
на три рулона. 

LS·IB 
Rozwijarka stacjonarna LS-1/B 
mocowana do Ыatu па jednёt_ belkf 
materiatu. 

ТаЫеtор mounted material roll rack 
LS-1/B is designed for one roll. 

Стойка для рулонов LS-1/B 
прикрепляемая к столешнице 

рассчитана на один рулон. 
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LS·IPC 
Rozwijarka stacjonarna LS-1 РС 
mocowana do Ыatu па jednif belk~ 
materiafu. 

ТаЫеtор mounted material roll rack 
LS-1 РС is designed for опе roll. 

Стойка для рулонов LS-lPC 
лрикреnляемая к столешнице 

рассчитана на один рулон. 



60 

LS·S 
Rozwijarka stacjonama LS·S na pi~C 
belek materiatu. 

Material roll radc LS-S is designed 
forfive rolls. 

Стойка дnя рулонов LS-S рассчитана 
на пять рулонов. 

LS·I 
Rozwijarka stacjonama LS·б 
па szeSC belek materiafu. 

Material roll rack LS-6 is designed 
forsix rolls. 

Стойка для рулонов LS-6 рассчитана 
на wепь рулонов. 

61 

LS·I/HD 
Wzmocniona rozwijarka stacjonama 
LS-6/HD па szeSC belek materiatu. 

Heavy-duty material roll rack LS-6/HD is 
designed for six rolls. 

Стойка дnя тяжелых рулонов рулонов 

LS-6/HD ра«читана на wепь рулонов. 

LS·B 
Rozwijarka stacjonarna LS-8 па osiem 
belek materiafu. 

Material roll rack LS-8 is designed for 
eightrolls. 

Стойка для рулонов LS-8 рассчитана на 
восемь рулонов. 
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Model: Model: Модель: LS-1 LS-1/W LS-1/B LS-1/PC LS-1/K LS-3 LS-5 LS-6 LS-6/HD LS-8 

Maksyma1na szerokoSC beli: Maximum roll width: Максимальная ширина рулона: 1800 mm (70.86") 1800 mm (70.86") 1750 mm (68.89") 2000 mm (78.7 ") 1800 mm (70.86") 1800 mm (70.86") 1800 mm (70.86") 1800 mm (70.86") 1850 mm (72,83") 1800 mm (70.86") 

Maksymalna Srednica beli: Maximum roll diameter: Максимальный диаметр рулона: 600 mm (23.62") 700 mm (27.55") 400 mm (15.74") 800mm(31.5") 800 mm (31.49") 500 mm (19.68") 400 mm (15.74") 400 mm (15.74") 300mm(11.81") 250 mm (9.84") 

Maksymalna waga beli: Maximum roll weight: Максимальный вес рулона: 40 kg (88.18 lbs) 60 kg (132.271bs) 40 kg (88.18 lbs) 100 kg (220 lbs) / 150 k 120 kg (264.5 lbs) 30 kg (66.13 lbs) 30kg(66.1Jlbs) 30 kg (66.lJlbs) 3х 60 kg(Ш lbs), 40 kg (88 lbs) 
(330 lbs) 3х 30 kg (66 lbs) 

Maksymalna iloSC bel: Maximum roll quantity: Максимальное количество рулонов: 

Hamulec (opcja): Roll brake system (optional): Система блокировки рулона (опция): х 11 х 11 х 11 11 11 11 11 
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01·1/А 
~ 
Odkrawacz 
pofautomatyczny ОТ-1/А 
(echy charakterystyczne: 

■ Zastosowanie odkrawacza pozwoli zwi~kszy(wydajnoSC 
i zapewni szybkie i dokladne odcinanie Z~danej cЯugOSd tkaniny. 

■ MoZe Ь)'( montowany jako dodatkowe wyposaZenie stolu 
krojaego, przegl~darko-przewijarki lub przewijarki tkanin. 

■ P6/automatyany tryb ci~cia materiafu {ро naciSni~u przycisku 
START, noi odcina materiiН i wraca). 

■ St61 jest dostaraony osobno. 

~ ,;=-

The ОТ-1/А end-cutter 
Кеу features: 

■ Using this end-cutter сап significantly increase productivity in 
the workplace. lt ensures quick and accurate fabric cutting. 

■ lt сап Ье mounted оп cutting taЫes, fabric rewinding machines 
and other machines as а supplementary equipment. 

■ The cutting process of the material is semi-automatic (when 
the start button is pressed, the cutter cuts and returns back 
automatically). 

■ ТаЫе supplied separately. 

~ 
Полуавтоматическая 
отрезная линейка ОТ-1/А 
Основные характеристики: 

■ Исnоnьзуя эту отрезную nинейку можно значительно 
увеnичить nроизводительность в закройном цеху. 

■ Линейка может быть замонтирована какдололнительное 
оборудование на раскройный стол, настилочный комnпекс 

либо на перемоточную машину. 

■ Режим работы nолуавтоматиче<кий (nри нажатии кнопки 

СТАРТ, нож отрезает ткань и возвращается в исходное 
положение автоматически). 

■ Стоn nоставляется отдельно. 

01·1/R 
~ 
Odkrawacz r~czny OT-1/R 

Cechy charakterystya ne: 
■ Zastosowanie odkrawaaa pozwoli zwi~kszycwydajnoS(i zapewni 

szybkie i dokladne oddnanie Zqdanej dtugoSCi tkaniny. 
■ MoZe Ь)'{ montowany jako dodatkowe wyposaZenie sto/u krojaego, 

przeglqdarko-przewijarki lub pr:zewijarki tkanin. 
■ Ri;any tryb ci~ia materiatu (ро zafqaeniu przydsku na rqace 

odkrawaaa d~ie sif odbywa poprzez r~ny pr:zesuw glowicy noza). 
■ Stбt jest dostaraony osobno. 

~ r" 

The OT-1/R end-cutter 
Keyfeatures: 

■ Using this end-cutter can significantly increase productivi\)' in 
the workplace. lt ensures quick and accurate fabric cutting. 

■ lt сап Ье mounted оп <utting taЫes, fabric rewinding machines 
and olher machines as а facilitating equipmenl. 

■ Тhе cutting process of lhe materia1 is manual (when the Ыаdе 
rotatio11switchontheha11dleispressed,thecutterismovedby 
hand). 

■ Cutting room tаЫе is supplied separately. 

~ 
Ручная отрезная линейка 
OT-1/R 
Основные характеристики: 

■ Используя эту отрезную линейку можно значительно 

увеличить производительность в закройном цеху. 

■ Линейка может быть установлена как дополнительное 

оборудование на раскройный пол, настилочный комплекс 

либо на r~еремоточную машину. 
■ Режим работы ручной (когда на ручке нажат переключатель 

СТАРТ нужно вручную вюи ero вдоль наr~равляющей). 
■ Стол r~опавляется отдельно. 

01·1/RH 
Odkrawacz r~czny do ci~cia 
grubych tkanin OT-1/RH 
Cechy charakterystyane: 

■ 0dkrawaa ,eczny 0T-1/RH ze wzglf(!u na du.i:q moc Siln1ka napfdowego 
przeznaczony jes1 g16wnie do cii;aa grubszych warstw material6w {nawe! 
do 80 mm) materia16w lekkich typu tkaniny pikowane lub oclepliny 
(owata,pianka). 

■ Zastosowanie od~rawaaa pozwoli zwi~kszy{ wydajnOSC i zapewn! szybkie 
ldokladneodcinanieZ~danejdlugШ:i1kaп1ny 

■ MOle ~ montowany Jako dodatko-.w wypoSi!Zeлie stolu krojaego, 
pi-zegl~darko-przewijarkilubprzewiJarki tkaniп 

■ R~y trybc~ materia!u (pozal~aeniu prZY{iSku м r~ace odkrawaaa 
cif(ie si~ odbywa poprzez rf(Zny przesuw g!owicy noza w kasetonie za 
роmщ 1~czki krotkiej lub lamaвej). 

■ St61 jest dostaraoпy osobno pod indywidualne zamбwienie. 

~~ 

Manual fabric end cutter 
for thick materials OT-1/RH 
Кеу features: 

■ Тhе 0T-1/RH manual end cutter, due to the high power of the drive 
mo101,iSmainlyintendedf01rutting1hickerlayersofma1erials(upto 
80mm)forlightmaIerialsslfChasquiltedl;,Ьricsorinsulatioo 

{polyesttч paddiГl9, mattress covefS, foam) 
■ Using а trimmer will increi1se producttvity and ensure fast and accura!e 

cuttIng of the desirt'\J length of faЬfi<. 
■ Can Ье mounled as an addi!ional equipment of the cutting tаЫе, ог а 

fabricinspeШonmachine. 
■ Manual mate1ial cuttIng mode (after activating the button оп the cutter 

handle,cuttingisdonebymanuallymovingtheknifeheada1ongthe 
trackuslвgashortorfoldaЫehandle) 

■ ThetaЫe isdeliveredseparatelyforind1vidualorder-s. 

~ 
Ручная отрезная линейка 
для раскроя толстых материалов 

OT-1/RH 
Основные харамтернстики: 

■ Ручная отрезная линейка 0T-1/Rl-1, благодаря выс0t:ой мощности 
приводного мотора, nредflilзначена дnя резки тоюых но легких 

слоев материалов (да 80 мм), таких как аеrаные ткани или 
изотщия,жаккард,кокосовоевоnокна,войлак,rюроnон 

■ Использованиео1резнойлинейкиповысиrnроизводи1ельностьи 

обес:лечит бьrпрьrit и точный ращюй нужноitдлины материала 
■ Может быть уmновпен какдоооnнительное оборудование 

ра<Кройноrо стола или мерилыю-бра~овочнай машины. 
■ Резка материала (после н.зжатия кнопки на рукояJ1о1е) выrюлняеrся 

путем ручного перемещения кожа вдоль наnравляющей с nамащью 

ручки(кораJ1о1ойили складной). 
■ Столлос1авляетсяотдеnы+оподзаказ 

LD·! 
~ 
Listwa dociskowa LD-2 

Cechy charakterystyane: 
■ Listwa dociskowa zabezpieaa material przed przesuni~iem wtrakcie 

ci~cialublagowaлia. 

■ Listwa jest wykonana ze stali malowanej proszkowo z mi~kkq 
podstawч zwi~kszajqcq moZ1iwosd przytrzymywania materialu. 

■ Ustwa jest przesuwna i moZna jq sprawnie odkr~ciC i ustawiC па innej 
pozycjinastole. 

■ Maksyma!na wysokoSC podnoszenia: 180 mm. 
■ Przystosowana do sto/u о szerokOSci: 1.83 m lub 2.07 m. 
■ Maksyma!na szerokoS< listwy dociskowej: 3000 mm. 

~ ,.c---

Fabric clamp LD-2 
Keyfeatures: 

■ Fabrk clamp used to secure material in place while cuttiлg or 
spreading. 

■ Clamp is made of powder coated steel profile with soft gasket 
underneathformaximumgrip. 

■ 11 сал Ье easily moved a!ong the tаЫе. 
■ Maximum lifting height: 180 mm. 
■ Standard length: for tаЫе 1.83 m or 2.07 m. 
■ Maximum length: 3000 mm. 

~ 
Прижимная планка LD-2 
Основные характеристики: 

■ Прижимная планка используется для фиксации ткани лри резке 

или настиле. 

■ Прижимной профиль сделан из пали окрашенной 

порошковым методом с мягкой прокладкой дnя максимальной 

фиксации ткани. 

■ Прижимную планку можно перемещать по столу. 
■ Максимальная высота поднятия: 180 мм. 

■ Стандартная ширима: на поn шириной 1.83 мили 2.07 м. 
■ Максимальная ширина: 3000 мм. 

UK·I 
~ ,;=-

Heavy duty end-cutter UK-1 
Кеу features: 

■ Тhе UK-1 is designed so that it could rut thick рiеш 
of material, felt, coir sheets, coverings, and heat 
insulationfabrics,aswellasothermaterials. 

■ Knifecutting inslot. 
■ Pneumatic fabric clamp. 
■ Two way cutting process (elimination of the idle 

modeoftheknife). 
■ Pneumatic damp steered with а joystick. 
■ Energy-savirig: one motor serves for two purposes 

(one motor for Ыаdе rotation and movement). 
■ TaЫeissuppliedseparately. 

6S 

~ 
Odkrawaa do ci~cia twardych 
materialow UK-1 

Cechy charakterystya ne: 
■ 0dkrawaa UK-1 przezлaaony jest do odkrawania 

gruby<h materialбw, filщ wykladzin, ocieplin, mat 
kokosowych i innych materialбw. 

■ NOZ krojaytnqcy w szaelinie. 
■ Pneuma\)'ana listwa dociskowa. 
■ 0wustroлne ci~cie {wyelimiлowariy proces 

bezaynnyrioZa). 
■ l istwa sterawana joystickiem. 
■ Energooszщdna maszyna; jeden silnik stuzy 

do dwбch zadaГI. 
■ Stбtjestdoslarczony 

osobno. 

~ 
Отрезная линейка для 
твердых материалов UK-1 
Основные характеристики: 

■ Отрезная линейка UK-1 предназначена для резки 
твердых и толстых материалов таких как: войлок, 

утеnnктеnи кокосовые маты итд. 

■ Лезвие перемещается в щели, между 

столешницами обеспечивая резку высокого 

■ Пневматическая прижимная планка. 

■ Резка r~роисходит в двух направлениях 

(вперед и назад - без холостого кода). 

■Линейка оснащена только одним мотором, который 

обеспечивает вращение лезвия и перемещение 
ножа одновременно. 

■ Стол поставляется отдельно. 
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Model: Model: Модель: ОТ-1/А 0T-1/R 0T-1/RH UK-1 

Standardowa szerokoSC ci~cia: Standard cutting width: Стандартная ширина резки: 2000 mm (78.74") 2000 mm (78.74") 2000 mm (78.74") 2500 mm (98.4") 

Maksymalna szerokoSC ci~cia: Maximum cutting width: Максимальнан ширина резки: 2500 mm (98.4") 3000 mm (118.11") 2500 mm (98.4") 2500 mm (98.4") 

Napi~ie zasilania: Voltage: Напряжение: 230V 230V 230V 230V/400V 

Мое silnika поZа krojaego: Cutter motor power: Мощность мотора раскройноrо ножа: 120W 120W 380W 

250W 

Мое silnika nap~du posuwu: Gear motor power: Мощность мотора привода перемещениR: 120W 

$rednica ostrza: 8Iade diameter: Диаметр лезвия: 108 mm (4.25"1 108 mm (4.25") 125 mm (4.93") 125 mm/ 150 mm (4.92"/5.9") 

Pr~koSC obrotowa ostrza: Blade rotation speed: Скорость оборотов лезвия: 2200 RPM 2200RPM 1500 RPM 1450 RPM 

$rednia pr~dkoSC ci~cia: Movement speed: Средняя скорость отрезки: 0.5 m/s (1.64 ft/s) 0.4m/s(l.Jl ft/s) 

Cisnienie robocze: Working pressure: Рабочее давление: 3-5 bar 

Pneumatyczna listwa dociskowa: Pneumatic clamp: Пневматическая прижимная nnанка: х х х 
., 



68 

~ 
N6z ultradiwi~kowy 
do ci~cia tkanin 

Cechy charakterystyane: 
■ Umoi:liwia ci~ie materialбw z tworzyw sztuanych, 

mifkkich termoplastyanych tworzyw lub syntetyanych 
materialбw. . 

■ Wygodny uchwyt i rolki znajduj~ce sif pod podstaw~ noza 
za~wniaj~ prщzyjne ci~e. matefiatu. 

■ N6i: rozpoayna J)faCf ро naoSnifciu przycisku 
znajduj~cego sif па uchwycie i kor\ay рrщ ро 
zwolnieniu przydsku. 

■ Generator automatyanie dostosowuje moc do potтzeb 

8 ~~:\:· u!tradiwifkiem umoi:liwia zamkni_fc~ krawfdzi 
materiatu poprzez~o delikatne nadtopienie, со 
zapoblega stщpieniu Sif materialu. . 

8 Nбi:jest gotowy do pracy natychmiast ро podt~aen1u 

■ ~;:;~!~~:diwifkiem nie powoduje emisji Zadnych . 
toksyanych gazбw przy ci~iu i w tryble Ьe~a~noS<i. 

8 Koricбwka tn~ca nie musi ЬуС ayszaona ро o~iu 
materialu. 

8 Wbudowana wentylacja zapoblega nadmiememu 
nagrzewaniu ~i~ 9en.e~tora pod~s ci~ia. 

8 Wysoka wydaJnoSC с~1а przy m1nimalnym zuiyciu 
ener9ii. 

■ Wyprodukowano weW/osze<h. 
■ GWARANUA NA GENERATOR: 3 LATA 

Oane techniane: 
■ Cz~totliwoSC: 40 ООО Hz 
■ Moc:400W 
■ Napi~ie: 230V 

~~ 

Ultrasonic manual cutter 
for textiles 
Кеу features: 

8 SuitaЫe for cutting plastic films, cloths made of soft 
thermoplastic materials or synthetic fabric. 

8 Convenient щtter holder with rollers under foot. 
■ (ontro11ed Ьу а button on the handle. 
8 Тhе generator automatically adjusts the output power 

level. 
8 Ultrasonic cutting allows to seal fabric ed9e, which 

preventsfraying. 
8 The knife is ready for use immediately after the 

generator is turned on, one has to press а button on the 
handleandstartcutting. 

8 Ultrasonic cutting is safe with no emissions of cutting 
fumes such as smoke or toxk fumes from texti!es. 

8 Theшtting tipdoes not need to Ье cleaned: . 
■ Built-in ventilation prevents 9enerator heat1n9 dur1n9 

continuousoperation. 
■Theunitisveryener9yefficient. 
8 Power output indicator is on the front panel of the 

generator. 
■Madeinltaly. 
■ Зyearwarranty forgenerator. 

Specifications: 
■ Frequency: 40,000 Hz 
■Power:400W 
■ Voltage: 130 V 

,,...-
Уnыразвуковой ручной нож 
для резки ткани 

Основные характеристики: 

8 Лрименяетс.11 для резки полимерных nлёнок, полотен 

113 мягких термопnапи1.1иых материалов или 

синтетических тканей. 

8 Удобный ручной держатель для фиrуриой резки с 

роликами лод полой ножа. 

8 Управление осуществляется nри помощи кнопки на 

ручке. 

8 Генератор автоматически регулирует уровень 

МОЩНОСТИ. 

8 Лри резке ультразвуковым ножом синтетических 

материалов кромка ткани запаивается, что 

предотвращает ворсение. 

8 Нож готов к работе сразу nocne подключения 
генератора к сети нужно просто нажать кнопку на 

ручке и резать. 

8 Ультразвуковая резка ие жrёт n<ань и не оставляет 

следов на кромке - резка без токсичного дыма. 

■ Режущий наконечник не нужно 11исrnть. 
8 Встроенная вентиляция генератора предотвращает 

нагревание nри долгой резке. 

■ Малое потребление энергии. 

8 Индикатор выходной мощности на генераторе. 

■ Сделано в Италии. 

■ Гаранrnя на генератор 3 года. 

Технические характеристики: 

■ Частота: 40,000 Гц 
■ Мощность: 400 Вт 
■ Напряжение 230 В 
■ Габариты генератора: 350х240х180 мм 

11S· 
400 
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Kl·I 
Przemyslowe obrotowe 
krzeslo КТ-1 

(echy char~kte~styane;saienie szwalni, zakladu 
■ ldealne rozw1~za~ie rы wyp iska gdzie <eniona jest 

krawie<kiego lub innego stan: po~ala na subtelne 
ergonomia, ale temP_O р~асу П1 
traktowanie wyposazenia. 

■ Wymiaropa~ia:4йx26cm 

■ Wymiarsiedz~ska:<1йx 44 cm 
■ Srednica krzyzaka: 60 cm 
■ Regulacja wysokOSCi: 50 . 7~_cm 
■ Srubowa regulacjawysokosc1 'аКТ-3) 

(krzeslo па podn_oSniku gazowym Op<J 
■ Siedzisko i oparc1e tapicerowane 

~~ 
~ 

lndustrial chairs КТ-1 

Spedfic~tions: . ed to Ье used in sewing 
■ These cha1rs are des~g~u construction, durabllity, workshops,wheresu , 

and co~fortareimportant. 15 74"х 10.23~) 
■ Based_1mensions:40x 26cm i,s .74"х 17.32"} 
■ Seat d1mensions: 40 х 44 cm 2з 621 
■ Sizeofthe bottom cross: ~сm/19бз-х29.92") 
■ Height adjustmen~:hso-;. ~;ent,-Yes(chairon gas 
■ Screwshaftforhe1g ta Jus . 

cylinderoptionalКТ-3) 

■ SeatandЬackrest:Upholstered 

~ 

Промышnенные 
стуnья КТ-1 

Технические характ~~~:::~я на 
■ Предназначеныдляц:~ах и мастер<ких, где прежде 

nроизводавенных ноm, эрrономичность 
всеrо, значение имеет надеж , 
и комфорт. 

■ Размер основания: 40 х 26 см 
■ Размер сидения: 40 х 44 см 

■ Размер крестовины: 60.~~ -76 см 
■ Регулирование высоты. ния винтовая конструкция: 
■ ~~3{:::о;:;;3:~~~;~ндр;- опция КТ-3) 
■ Сидение и спинка: Мягкое 

~ 
Przemyslowe obrotowe 
krzeslo КТ-2 
Cechy charakterystyane: 

■ Wymiaroparcia:40x17,Scm 
■ Wymiar siedziska: 40 х 42 cm 

■ ~rednica krzyZak~: 60 cmk . ·. SO -76 cm 
■ ~ruЬowa regulacJa wyso .ою. 
■ Siedziskoioparcie:malenatsktejka 

~~ 
lndustrial chairs КН 
Specifications: (lS 74.х 6.69

.) 
■ 8asedimens.ions:40x 17,S с~514"х 16.sз•) 
■ Seat dimens1ons: 40 х 42 crn 2:з 6У) 
■ Sizeofth~bottom

1
cro
5
;~:::: 1\9.бs·х 29.92·) 

■ Height adJustmen . 
■ Seat and Ьackrest: Plywood 

~ 

Промышnенные 
стуnья КН 

Техничеосие характеристики: 

■ Размероснования: 40х17,Sсм 
■ Размер сидения: 40 х 42 см 
■ Размеркрестовины:60см 
■ Регулирование высоты: 50 - 76 см 
■ Возможность регулирования: Да 

■ Сидение; Твердое. 
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R·IO 
Klamra do materiatu. 
SzerokoSC uchwytu SO mm, 
maksymalna wysokoSC spinanego 
materiatu 60 mm. 

Small and versatile fabric clamp. 
Width: 50 mm, maximum fabric 
thickness 60 mm. 

Небольшой и универсальный 

зажим для ткани. Ширина: 50 мм, 

максимальная толщина ткани 60 мм. 
R·II 
Klamra do materiatu. Szf!rokoSC uchwytu 
110 mm, maksymalna wysokoSC 
spinanego materiafu 50 mm. 

Small and veriatile fabric clamp. 
Width: 110 mm, maximumfabric 
thickness 50 mm. 

Небольшой и универсальный зажим 
для ткани. Ширина: 11 О мм, 
максимальная толщина ткани 50 мм. 

Klamra do materiatu. SzerokoSC uchwytu 
60 mm, maksymalna wysokoSt 
spinanego materiiИu 90 mm. 

Small and versatile fabric clamp. 
Width: 60 mm, maximum fabric 
thickness 90 mm. 

Небоnьwой и универ<аnьный 1ажим 

для ткани. Ширина: 60 мм, 
мак<ммальная толщина ткани 90 мм. 
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PFAFF SINGER 

~FREEC::E Д.,. 11 1 ....,..~aw... u~...-аяиа 

MiMMnltl и~ 

~ PEGASUS. ~ 
УАО НАN 

@.~~ы..~ 
~ 

SiЯUaA premax· 

■SONO AVE ~· ULTltA 8 0NI C: 

SТROBEL @ 
l1an1ato Rimoldi. 
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Архангельск (8182)63-90-72  

Астана (7172)727-132  

Астрахань (8512)99-46-04  

Барнаул (3852)73-04-60  

Белгород (4722)40-23-64  

Брянск (4832)59-03-52  

Владивосток (423)249-28-31  

Волгоград (844)278-03-48  

Вологда (8172)26-41-59  

Воронеж (473)204-51-73  

Екатеринбург (343)384-55-89  

Иваново (4932)77-34-06 

Ижевск (3412)26-03-58  

Иркутск (395)279-98-46 

Казань (843)206-01-48  

Калининград (4012)72-03-81  

Калуга (4842)92-23-67  

Кемерово (3842)65-04-62  

Киров (8332)68-02-04  

Краснодар (861)203-40-90  

Красноярск (391)204-63-61  

Курск (4712)77-13-04  

Липецк (4742)52-20-81,  

Магнитогорск (3519)55-03-13  

Москва (495)268-04-70  

Мурманск (8152)59-64-93  

Набережные Челны (8552)20-53-41  

Нижний Новгород (831)429-08-12  

Новокузнецк (3843)20-46-81  

Новосибирск (383)227-86-73  

Омск (3812)21-46-40  

Орел (4862)44-53-42  

Оренбург (3532)37-68-04  

Пенза (8412)22-31-16,  

Пермь (342)205-81-47  

Ростов-на-Дону (863)308-18-15  

Рязань (4912)46-61-64  

Самара (846)206-03-16  

Санкт-Петербург (812)309-46-40  

Саратов (845)249-38-78  

Севастополь (8692)22-31-93  

Симферополь (3652)67-13-56  

Смоленск (4812)29-41-54  

Сочи (862)225-72-31  

Ставрополь (8652)20-65-13  

Сургут (3462)77-98-35  

Тверь (4822)63-31-35  

Томск (3822)98-41-53  

Тула (4872)74-02-29  

Тюмень (3452)66-21-18  

Ульяновск (8422)24-23-59  

Уфа (347)229-48-12  

Хабаровск (4212)92-98-04  

Челябинск (351)202-03-61  

Череповец (8202)49-02-64  

Ярославль (4852)69-52-93  

  Киргизия (996)312-96-26-47 Россия (495)268-04-70 

 

Казахстан (772)734-952-31 

 

  

www.rexel.nt-rt.ru || rxc@nt-rt.ru  

 

http://www.rexel.nt-rt.ru/
mailto:rxc@nt-rt.ru
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